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BCTYII
HaykoBa po0OoTa npucBsYeHa JIOCHIDKEHHIO MeTaOpH SIK MOBHOTO SBHILA B

JIHTBICTHII Ta MNEPEKIAJN0O3HABCTBI, a TaKOX OCOOIMBOCTAM 1ii BiTBOpeHHS 3
aHTJIHCHKOT HA YKpaiHChKY MOBY B coHetax Binbsma Illekcnipa.

AKTYaJIBHICTH AOCTIIMKEHHS 3YMOBJICHO, MO-MEPINe, 3aliKABICHICTI) BUCHHUX
ryMaHiTApHUX HayK /0 JIOACBKOro (aktopa B MOBi; MO-Apyre, HAsBHICTIO
CynepewIMBHX [HTaHb MIOAO0 BH3HAYEHHA MOHATTA “Meradopa” Ta HOro 3B’s3Ky 3
iHOMMH HaykamH. Kpim Toro, meradopa CTaHOBHTb CBO€pIIHHI IHTEpec JUIs
JOCHIIKEHHS OCOOIMBOCTEH NOCSTHEHHS aeKBAaTHOIO Ta aJalTOBAHOIO 0 HOPM
LI7TbOBOT MOBH NEpeKIaay 3 aHIIIIHCHKOT HAa YKpaiHChKY MOBY.

Mera fAocailReHHsl [0JSIrac y BHABJIEGHHI OCOOJNMBOCTEH BIATBOpEHHS
metadop y conerax Binmbsima lllekcmipa Ta BH3Ha4YeHHI CBOEPIAHOCTI cnocoliB iX
nepekiaay 3 aHrJIiHCbKOT MOBH YKPaiHCHKMMH NMepeKiafiaqyamMH.

Peanizauis nocraeienoi metu nepejadayae po3B’si3aHHS HHU3KM KOHKPETHHX
3aBAAHb:

1. naru BH3HA4YEHHs Ta XapaKTEePUCTHKY MOHATTS “MeTadopa’;
2. po3risHyTH NpobiieMy BUBYEHHs MeTa(OpH B Cy4aCHMX TE€HAEHLIIAX PO3BUTKY

JIHIBICTHKH Ta KOTHITHBHOI HAYKH;

3. BHM3HAYHTH NMiAX0AM 10 knacudikauii Ta ocHoBHI QyHKuUil MeTadop;
4. poO3rNISAHYTH NMOIMPEH] CrIocoOn BIATBOPEeHHA MeTadopH y nepekiai;
5. BU3HA4YMTH OCOOGNMBOCTI BiIBOpeHHS MeTadop y nepeknani coHerip Binbsma

[lexcnipa.

O6’exrom pocaimkenus ¢ wmerahpopa SK MOBHE SBHIIE, [0 TaKOX
NOCITiPKYBaJIOCs 3 MO3MIIiH NepeKsiaZo3HaBcTBa y coHerax Binbsima lllexcmipa.

Ipeamerom jochigxenHss € OCOONMBOCTI CTparerii IepewianadiB y

BiaTBOpeHHi MeTadop y coHerax B. Illekcnipa 3 aHriiichkoi Ha yKpaiHCBKY MOBY.
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Teopernunolo 0CHOBOIO JOCHiIKeHHSs cTamTd mnpaui Ta kiackudikanii
BITYM3HAHHMX Ta 3aKOPIOHHHX JHHIBICTIB, fKI 3aWMaNTHCs BHBYCHHIM MeTtadop
(A. Becenoscexuii [13], A.I'puntox [15], A.Uymino [23], B. Mocksin [20],
B. Xapuenko [22], L. ITiaroponenska [5], JI. Kpaeus [2], H. Apytionosa [10, 11],
C. lymeupka [16], IO.Jlesin [19]; [Ix. Jlakodd [25], M. J[xoHcon [26],
IT. Hetomapk [27, 28] Ta iH.).

Marepianom gochaizkeHHsl CTAIH aHIIIOMOBHI coHeTH Binbsma Illexcnipa Ta
ixHI yKpaiHChKI nepexjiaau y BukoHaHui B. Mapaua, /1. [Tasnuuka, [1. ITanamapuyka,
[. ®panka, O. TapHaBchKOro.

JUisi po3B’si3aHHsS [TOCTaBICHHX 3aBJaHb Y POOOTI 3aCTOCOBAHO KOMILIEKCHY
MeTOAHKY Aociaimxenns. OcHOBHI Merosu, mo Oyjld BHKOPHUCTaHiI IMij uac
NOCHDKeHHA: aHall3 TEeOPeTHYHOI JITepaTypH; METOJA CYUUIbHOT BHOIpKH s
dopmyBaHHs MeTahOPHYHOTO KOPIYCYy JOCHI/DKEHHS; [onepeKiananbkui  Ta
nepexyiagaubkuii aHanis coseriB B. lllekcmipa mana BH3Ha4YeHHs ocoOmHBOCTEH
aBTOPCHKOrO 1MIOCTHIIIO; BU3HAYEHHSA CTpaTeriii Ta cnocodiB BiXTBOpeHHA MeTadop B
YKpaiHChKOMY HepeKiaii.

HayxoBa HOBH3HA 37100yTHX pe3yJIbTATIB MOJATAE Y TOMY, 10 OYJI0 YTOYHEHO
BH3HAYEHHS MMOHATTS “MeTadopa”, BHOKPEMIIEHO Ta OKPECIIEHO OCHOBHI (hyHKUIT Ta
niaxoau o kinacuikaiii Metadop, a TaKoXK MPOaHaANi30BaHO CBOEPIIHICTD JIipUUHOT
MOBH Ta OCOOJMBOCTI BiJTBOpeHHS MeTaOopH B YKpaiHCHKOMY Nepekiiajii COHETiB
Binbsama lllekcnipa.

TeoperHuHe 3HaAYeHHSI HAYKOBOTO JOCHIJKCHHS TONIATAE y TOMY, IO HOTO
pe3ynbTaTd  CTAHOBJIATH BHECOK Y  PO3BHTOK  TEOPETHYHHX  ACHEKTIB
NepeKIaf03HaBCcTBa: BOHH A03BOJIATH PO3MIMPHTH PaMKH JIHIBICTHYHOTO YSBICHHA
npo meradopy, cneuudiky ii nepexnany ta BUOip AIEBUX AITOPHUTMIB i NPUHOMIB Y
npoueci mnepexiaxy 3 aHMIHCHKOI HA YKpaiHCBKY MOBY, a4 TAaKOX BHSBUTH

cBoepiiHicTs MoBu B. Illekcnipa nHa marepiaii iHoro coHeris.
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HpaxTHaaa WiHHICTL HayKOBOT POOOTH BU3HAYAETHCS THM, IO il Pe3ysbTaTH
MOJXKHA 3aCTOCOBYBATH UIsi PO3B’ A3aHHA NMPaKTHYHHX 1pobJieM, NOB’13aHUX 3 aHIJIO-
YKpalHChKHM HEePEeKIafioM MeTapopHIHHX KOHCTPYKIIiH y TBOpax pi3HUX CTHIIIB.

3arajabHui o0csir TeKCTy HayKoBOI poboTH ckinanae 30 cTopiHok. 3araabHHH
o0csaT mpami pa3om 3 Gibniorpadiero cTaHOBHTH 35 cTOpiHOK. CIHHCOK BHKOPHCTAHOT
niTepatypH BKIouae 44 no3uuii, 3 aux 11 — iHo3eMHUMH MOBaMH.

Crpykrypa nocnijukeHHs. HaykoBa pobora ckiamaerbes 3i BCTymy, JBOX
poO3/1iJ1iB, 3arajlbHAX BHCHOBKIB, CIMCKY BUKOPHCTAHOI JIITEPaTypH Ta IBOX JIOJATKIB.

VY Beryni o6IpyHTOBaHO aKTyalbHICTh 0OpaHOi NpoOiieMH, OKpecIeHo MeTy i
3aB/laHHA  JIOCHIJKEHHSA, BH3HAYeHO 11 00’€KT Ta MpeaMeT, pPO3KPUTO HAyKOBY
HOBH3HY, TGOPETHYHE 1 MPAKTHYHE 3HAYeHHsI OTPUMAHWX PE3YJIbTATIB, BH3HAUYCHO
JIOLUTBHICTh METOMIB TOCIIUKEHHS, CXapaKTePH30BAHO MaTepiall JOCIIKEHHS.

IMepmmii po3in crocyeTbess OMNSAY JiTEpaTypH 3 aHANI30BaHOI MpoOneMH,
BHKJIAJly TEOPETHYHHX 3acajl MOHATTA “Meradopa”, OHCAHO OCHOBHI NPHUHIMIH Ta
migxoan o ii knachikanii, 3a3Ha4eHO OCHOBHI CTpaTerii aZleKBaTHOTO IepeKiaay
MeTaQOPUYHUX KOHCTPYKILiii.

Y napyromy po3nini BHSBICHO CBOEPIOHICTH JIPHYHOI MOBH AHIVIIHCBKOIO
Jpamarypra Ta MHTIS Y CTBOPEHHI pOCIMHHOI MeTadopH, a TakoK MpoaHasIi30BaHO
ocobnuBoCTI Ta crparerii BiATBOpeHHsi Meradopu B nepekiaji coHeTiB Binbsma
Illexcnipa.

VY 3araJbHHX BHCHOBKAaX BifIoOpakeHO MIZACYMKH PE3YJbTaTiB TEOPETHYHOTO
Ta MPAKTHYHOrO JOC/IIKEHb, & CaMe OCHOBHI MOHATTA, QPYHKIII, 3arajbHi MAX0IA 10

K1acudikaiii Ta ocobnuBocTi neepknany Meradop y conerax B. Illekcmipa.



PO3 LI L
META®OPA SIK MOBHE SABHUILE B JIIHI'BICTHIII TA
NEPEKJIAIO3HABCTBI

Crorozai 3araqbHONPHHHATAM € MOJIOXKEHHS NPO Te, 10 KOXKHA MPHPOJHA MOBA
MO-CBOEMY TIpEJCTaBiIs€ CBIT, TOOTO Mae cCBid cneuudiunmii  cnoci6 #oro
konuenryanmisamii. Ile o3nauae, mo B ii OCHOBI NEXHUTH OcoONMBAa “KapTHHA” Yy
“Mozens” cBiTy. BuBuenHs 3adikcoBaHoro B MoBi 00pasy citobaueHHs 3iHCHIOEThCS
Y Pi3HHX HanpsaMax, 3 ypaxyBaHHAM KOHKPETHHX HaYKOBHX ITiJIXOMiB.

Y Ppi3HMX MOBHHX CTWIAX, OCOONHMBO B XyIOXHIiH IiTeparypi, IIHPOKO
BHKOPHUCTOBYIOTBCS MOBHI 3aC00H, IO MOCHIIIOIOTH E€KCIPECHMBHO-EMOLIMHI BiTIHKH
BHCIIOBIIOBaHHA. J]0 NeKCHYHMX 3aco0iB BHPA3HOCTI MOBIEHHS, SKHMH IIEperycCim
BHCTYNAIOTh TPOIK, Hajlexarb: rinepbona, esdemism, emiteT, JiToTa, MeTadopa,
MeTOHIMist Tomo. Tponm — e MOBHHMH 3BOPOT, ¥ SAKOMY CIOBO a00 CIIOBOCIOJYYCHHS
BXHUTI B NEPEHOCHOMY 3HAUYEHHI i ClyXkaTh 3ac000M JOCATHEHHS €CTETHYHOIO e(peKTy
BHPa3HOCTI B MOBi XyJOXHBOI JIiTepaTypH, B MyOJNiLMCTHLI, B OpaTOPCHKOMY CTHII
touto [1, c. 313].

OcTaHHIM YacoM JOCiIHMKH BHSBJISIOTH OCOOMMBY yBary 10 BHBYEHHS TOHSTTS
“mertadopa”, B sKiii BOAUalOTh KIIOY O PO3YMIHHS OCHOB MHCIIEHHS Ta MPOLECIB
cTBOpeHHs obpa3y cBiTy. Came 1s cTwiicTHuHa Qirypa npoHH3ye Maiixe BCi acmeKkTu
KHUTTA JIKOJIMHM, TIPOSBJIAIOYMCH HE JIMIIE B MOBIi, ale i y mporeci MACICHHS Ta Jil.
Cythicts Meradopu nossirac B OCMHCIIEHHI Ta NMepeKHBAHHI SBHI OAHOIO PONY B

TepMiHaxX ABHL IHIIOTO POJY.

1.1. IIpobaema BH3HAYEHHS NOHATTH “mMeradopa”
Bnacue tepmin “meradopa” Bnepuie 3’saBuBcs B Crapopasuid ['peuii Ta
MOXOJWTL BiJ JiecnoBa “metajerw”, mo B nepeknaAi o3Haudae “nepeHocHTH” abo

“nepeHeceHHA”’, TOOTO CJIOBO B [IEPEHOCHOMY 3Ha4d€HHI. ApICTOTENb, NaBHLOIPEIbKHM



HayKOBelb-CHIHUKIONEAHCT, (inocod 1 3aCHOBHHK IKJIACHYHOI JIOTIKH, IEpPIIMM
3alIpONIOHYBaB TIyMadeHHs wmetadopu y cBoid npami “Iloermka”. Opnak, cuif
3ayBaXHTH, WO BiH HE BiJOKpeMJIOBaB Meraopy BiJi CHHEKIOXH, YOCOGICHHS,
ynoiGHeHHs 4k rinepbony, ajpke y BeiX BHIanKax OyJio HasBHE NEPEHECEHHS CEHCY 3
OJIHOIO NpeAMETA HA THIIHIA.

Onuicro 3 nepmmMx HaykK, MO [ovYala pO3risijiaTH MOHATTS Meradopu Oyia
puTOpHKa. Y KNnacHuHii puTopuii Meradopa Oyina mpeacTaBieHa B OCHOBHOMY SIK
BI/IXWJIEHHS BiJ| HODMH — MEPEHECEHHs Ha3BH OJHOTO MpeaMeTa Ha iHmmil. Meroro
LIbOr0 MepeHeceH s € abo 3arOBHEHHs BIJICYTHOCTI B CUCTEMI OJIHI€E] MOBH €KBiBaJIcHTa
JUIsl JIEKCHYHO1 OJMHHIL iHINOT MOBH (JIeKCHYHOI JakyHu), abo sikace “npukpaca”
npomoBH [8, c.217]. ApucroreniBcbke po3yMiHHS MeTaoph BBaKadH KIaCHYHHM:
MeTadopa Oysa NpUBLUICEM PUTOPUKH i OpaTopckKoro mucrentsa [15, c. 144].

3ronom npobneMa BHBUeHHS MeTadopu TMmodana poO3rTANATHCA Y JIHIBICTHLI.
Meradopa € yHiBepcanibHUM SBHILEM, SIKE MPUTAMAHHE BCIM MOBaM. YHiBepCalbHICTh
caMe IbOro CTHJIICTHYHOrO 3aco0y MpOsBIAETECA Y IPOCTOPI Ta 4Yaci, y CTPYKTYpi Ta
(yHkioHyBaHHI MoBH. MeTtadopa — Tpon MOeTHYHOro MOBIIEHHS, 1€ MEeBHi CJIOBa Ta
CIIOBOCIIOJTYYE€HHS, IO PO3KPUBAIOTH CYTHICTh OJJHHX SIBMII Ta MPEAMETIB Yepes iHui 3a
CXO)KICTIO UM KOHTpAacTHICTIO. BoHa He MoXe OyTH “CKOpOYeHHM™ MOPIBHAHHAM, TOMY
10cijja€ CHHTAKCHYHE Miclle, TpU3Ha4eHe yis npeaukara (“‘nakin HeGa uBiTe rieuynKaMu
xmap” — B. 'onoboponbko) [3, c. 444].

Crunictuyne 3abapsieHHss MeTtadopH mojfsrac B TOMY, IO BiAOyBaeThes
NepeHeceHHs O3HAaK 3 OJHOro MpeaMeTa Ha IHIMIAH, 31 CTBOpeHHAM o0pa3y 4oroch
KHBOTO Ta MIJHECEHOr0 3 4YOroch (PaKTHYHOrO Ta 3BHYHOIO HALIOMY PO3YMIHHIO.
[lepenecenHs BIAaCTHBOCTEH 3a CXOXKICTIO MOXKe peaji3yBaTHCH 3a TAKMMH O3HAKaMH 5K

30BHIIIHIM BUIJIS], Miclle PO3TalllyBaHHS, CMaK, ApPOMAT, MOYyTTS TOIIIO.
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Tak, I'. Cknapesceka [21] Bkasye Ha Te, mo y 70-x poxax XX cronitrs
meTadopy BHOKPEMIIOBAIM B HYOTHPHOX HAamNpsMKax: HOMiHATHBHO-IIPEIMETHOMY,
(hOpMAILHO-JIOTYHOMY, IICHXOJIOTYHOMY, JIIHTBICTHYHOMY.

Y mam yac gociipkeHHs npobinem meradopu i Meradopusallii BURIILIO 332 Mexi
JIHIBICTUKH, OXOIULIOKOYM Pi3HI ramysi 3HaHHS — ¢inocodito, JOriKy, MNCHX0N0riio,
NiTepaTypO3HABCTBO, JIITEPaTypHy KPHTHKY, CEMIOTHKY, PHTOPHKY. Hacmiakom mporo
crano opMyBaHHS KOTHITHBHOI HaYKH, 110 BHBYAE Pi3Hi aCEKTH JIFOJICHKOT CBiZIOMOCTI
[9, c. 5}

Hacamnepesn norpibno 3a3HauuTH, 10 A0CT/DKeHHAM metadopu 3aiiManucs ta
MpOJIOBKYIOTh 3aHMaTHCA Pi3HI BITYM3HAHI Ta 3aKOPAOHHI BYEHI-JIIHIBICTH, a came:
A. Becenoscbkuit  [13], A.[l'puniok [15], A.Yyamisos [23], B. Mocksin [20],
B. Xapuenko [22], L. [Tioroponeueka [5], JI. Kpaseup [2], H. Apytionosa [10, 11],
C. lyneuska [16], 1O. Jlesin [19]; Tx. Jlakodd [25], M. Dxoucon [26], I1. Heromapk
[27, 28] Ta iHwi.

Meradopy B moernunoMy TekcTi I'. biiym HazuBae 3axuctom BijJj OyKBalbHOrO
3HAYEHHs CJI0BA — PI3HOBUAY CMepTi TBOpHOi ocobucTocTi. CTpaxoM TBOpUOi cMepTi
BMOTHUBOBYE [OCIIJHHK HECBIOME [parHeHHs TMoeTa [0 OPHTIHAILHOI TpomeiuHoT
obpasHocTi, 60 came yepe3 Hel TOI 4K TOi MUTELb BiJOKPEMITIOE cebe Bijl iHIIMX MOETiB
[12, c. 214]. Ak mixcymok, MeTtadopa CIyXHTh 3acO00M iHIAMBIIYAITBHOTO BHPa)KEHHS
TBOPYOTO CBITY MHTIIA.

Jxkopmwk Jlakodd cninerHo 3 M. JDkoHCcOHOM Hanmcamd mnpamo “Metadopw,
AKUMH MU kuBemo” [18], B sikili CnpoCTOBYIOTH ifiel KIACHYHHUX YSABII€Hb IOHATTS
metadopH, a TakoK OOIPYHTOBYIOTH CBOI JIYMKY OpO T€, IO Ili TPOMH € OCHOBOK
NOBCAKAEHHOIO CHUIKYBaHHA Ta MHCJIEHHS MOJUHU. BapTo 3ayBakuTi, 1110 Y 1ii npaiii
MeTradOpH TIPE/CTABNCHI SK KOHIENTH, Kpi3k MPH3MY SKHX JIOJAHHA CHpUiMae

HABKOJIMIIHIN CBIT. 3alpONOHOBAHWH MiAX1Jl OTPUMAB HA3BY KOTHITHBHOIO.
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KoruituBHMA migxix g0 BHBYGHHS (eHOMeHy MeradopH  pO3KpHBaE
OararoacneKTHICTh LLOTO $BHINE, BIJKPHBAE MNEPCHEKTHBH OCIHIIKEHb Y Pi3HHX
ranyssx rymaHitapHoro sHanus [5, ¢. 180]. Came 3aBusiku nocnimkennsm JIx. Jlakodda
Ta M. JDKOHCOHA pO3roYaBcs HOBWI eTan BHBUYCHHS MeradopH, B MEXax AKOro nei
CTHIICTHYHMHA 3aci0 nouyaB po3rnsfaTucs He Jnuiie sk (irypa MOBIEHHA, ane |1 sk
rMMOMHHEME KOHIIETIT CBIJIOMOCTI JTFOIHHH.

YV npausx H. Apyrionosoi meradopa po3risfacThes SK CHCTEMa CTBOPEHHS
JICKCHYHUX OJMHHIL Ta CIOBOCIIONYY€Hb, SIKI CTAlOTh BiZIOOpaXKEHHSIM BHYTPIlIHBOTO
KUTTS ocobucrocti. OKpiM TOro, Ha JyMKY JIHIBICTKH, IiZl 4aC BHPa)XKeHHs eMOllii 3a
JAONOMOIOK NPUPOAHHMX SABHIL (BOTHKO, BOJAH ab0 BITPY) y JIOJUMHH “BHHUKAE SKHICH
3Be/IcHHI 00pa3 MouyTTs, M0 BUABIAECTHCA B HAOOPI CyNEpewIHBHX OJMH OJHOMY 3
TOYKH 30py JIOTIKH TpPEAMETHOTO CBIiTY NPEeIHKaTiB”, “CTBOPIOETHCH IiUIEriIHii
ocoOmuBii storini cBit aywi” [10, c. 8-9].

Tak, C. dyneuska ta JI. KpaBeup posrmagarote Metadgopy HAK CTike Ta
3a(ikcoBaHe SBHILE B MHCIIEHH] JIIO/IeH, BXXMBAHHS MOBHOT'O 3HaKa OJTHOTO KOHLENTY Ha
MO3HAY€HHs 1HIIOro, 1O nepeadayae po3yMiHHS CYTHOCTI NO3HAYYBaHOTO 33 aHANIOTIEI0
10 nmo3HayyBaHoro 2, c. 17].

Baprto nonaru, mio iHmi BYEHI-JIHTBICTH TPAKTYBaJH siBUINE MeTaopH sIK Take,
0 He mianaeTbes Jorimi. A. BecenoBchbkuit Bu3HAUWB MeTadopy sK “HECBIIOMY Ipy
norika” [13]; JI. Burorcekuii nepekoHaHHH, IO MeTajopa CTBOPIOETHCH 3a
“nomomoror 00pa3sHoro HuIAXy, ToOTO 3a 3aKOHAMH KOMILIEKCHOro MucineHHs” [14].

V3aranpHIOIOYH BHILECKa3aHe, MH MOXKeMO BH/UTHTH TPH OCHOBHI acleKTH Ta
TOYKH 30py HIOAO TpaKkTyBaHHA MNOHATTA ‘“Metadopa™ 1) Meradopa sk oauH i3
criocobiB, 3a JIOMOMOroK0 SAKOTO JOCATAaEThes eMOlliiHa 3abapBieHicTh MOBIIOMIICHHS;
XyJI0XKHii TPHHOM, 0 YTBOPEHWH Ha OCHOBI mojiGHocTi; 2) meTadopa sIK 3arainbHa

Ha3Ba IJA BCIX YTBOPEHb 3 JIBOIUIAHOBOK) CEMAHTHYHOK) CTPYKTYPOH), L0 BKJIKOYAE
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npsiMe Ta [epeHOCHEe 3Ha4YeHHsA; 3) meradopa fK YHIBEPCATBHHH CIIOCIO MHCIEHHs

JIFOIHHH, B OCHOBI SIKOT'O JIEKHTH 34CTOCYBAHHSA BIKE€ HAABHHUX 3HAHDb Ta YABJICHB.

1.2. Tiaxoau no knacugikanii meradgop

Po3rnsn  Benukoi KUIBKOCTI mpanb, 30kpema A. Uyzainosa, J[lx. Jlakodda,
M. Jlxoncona, II. Hetomapka, H. Apytionoroi, [l Bammi, HO. Jlepina no3Bonus
BHBYMTH PI3HOMAaHITHI mizxoau 10 wiacudikauii meradop i metagopHuHHX YTBOPEHb.
Sk 3a3Havae B. MoOCKBiH, €IMHHX JHTBICTHYHHX IApaMeTpiB, 3a SIKHMH MOXHA
knacubikyBaTu metadopw, ie aoci He BusBieHo [20].

HaitGinpmr ;origysol0 Ta KOHKPETHOKW € Kiacudikaiis, 3anponoHoBaHa
aHTTIHCHKHUM JIiHTBicTOM Ta nepeknanayvem [1. Hetomapkom. Kpim Toro, BucHuHE BHILIHB
NEeBHUH AIrOPUTM NEepeKiaiy JUisi KOXKHOro Tuily metadop, 3a3Haqyalouu, sk npuioM
HaiKpalie BHKOPHUCTOBYBAaTH B TOMY 4YH IHAKIIOMY BHNAAKy. Y CBOiH mpaui
“A Textbook of Translation” (“Ilinpyusuk nepexnagy”) BiH NPONOHY€E MOAIUTHTH
meTadopH 3a crnocodOM TBOpeHHs Ha wwicTb BUAIB [28, c. 106-113]:

1. Stock metaphor — 3Buuaiina abo 3aransHa Metadopa;

2. Adapted metaphor — aganroBana abo iHHOBauiHHa MeTadopa;
3. Original metaphor — aBTopchka abo opurinaibHa Metadopa;
4. Dead metaphor — meprBa, icropuuna abo crepra metadopa;
5. Cliché — metadopa-kiiie;

6. Recent metaphor — kpeatiBHa abo “HenaBas” MeTadopa.

3BuyaiiHa abo 3arambHa Metadopa — Le CTaHAapTHHiA Bua Metadopu, 3a
JAOMOMOTOK AKOI BiIOYBAEThCS TOYHA XaPaKTEPUCTHKA IIOHATTS, a TAKOXK 3AIHCHIOETbCA
OaskaHUM eMOLIHHUN Ta ECTETUYHHI BILIHB.

ApanToBana abo iHHOBaliiiHa Meradopa cknazacTeCs 3 MeTraopHUHHX
OKa3ioHai3MiB, fKI BHKOPHCTOBYIOTHCS aBTOpamMu mnpoMoB abo TekctiB. Tobro,

OKa3ioHAI3MH — II€ CJIOBa, AKi iCHYIOTH Y MOBIEHHI oHiel ocobu abo rpynu ocib, a
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Takok 1o0OyaoBaHi INEPEeBaAXHO HAa OCHOBI  MeTaQOpPHYHOrO  MepeHeceHHs,
JIEMOHCTPYIOUH 3TOPHEHE MOPIBHAHHA.

Ha nymxy I1. Heromapka, aBTopchka abo opuriHanbHa metadopa BijoOpakae
1H/IHB11ya/IbHHHA aBTOPCBKHI CTUITB Y TIEBHOMY KOHTEKCTI.

MeprBa abo crepra MeTadopa — Lie Pi3HOBU/ MeTad)OpH, PO3YMIHHS SKOI 3 4aCOM
3MIHMJIOCS 3aBJIIKM HAJMIPHOMY BXHMBAHHIO IEBHOI JleKcHuHOl ogunuui. Hanpuknan,
11e MOKYTb OyTH ciioBa abo BHpasu, 110 NMO3HAYAKTh IPAPOIHI ABHINA a60 YaCTHHH TLIA
JFOAHHHM. Y Tpoleci mepeKiiaay 3 MOBH OpHTiHANY NMepekiasady HeoOXiJIHO KepyBaTucs
NPHHIHNAMH JICKCHYHOT CIOTYyqyBaHOCTI MOBH MepeKiamy, amke Metahopuunmii o6pa3s
MOKe He 30iratMcs B pI3HMX MOBax, BifioOpakaiouM JWIIe CEeMaHTHYHE 3HAYEHHS
CIIOBOCTIONTYUCHHA.

Mertadopa-knime BUKOPHCTOBYETHCS IS I OUTBII TOYHOrO Ta 3pO3YMLUIOro
BUPXKEHHS CBOIX JYMOK, HaJIaHH 1M eMOLIIHOIO Ta eKCIIPECUBHOrO 3a0apRIIeHHS.

Kpearusna abo “HesaBHa” Mmeragopa — une meradOpHYHHI HEOJIOTI3M, IO
BHKOPHMCTOBYETHCS y NIEBHOMY KOHTEKCTi. IX 0COBIMBOIO XapakTepHUCTHKOIO € Te, IO
BOHH [IBHIKO BXOMATH Ta BHXOIATH 3 MOBH, TOMY OCHOBHE 3aBIaHHs IepeKsajaqya
noJisrae y Tomy, mo0 31iHCHATH TXHIH aJieKBaTHUIM Nepexiaj.

Jik. lakopd Tta M. JDkoHcoH y cBoid mnpaui “Meradopn, SAKHMH MM
XuBeMO” [26] BHOKpEeMITIOIOTH TaKi THITH MeTadop:

1. CrpykrypHi metadopu (structural metaphors) — meradopuyHi CHCTEMH, Y SAKHX
OIHE KOMIUICKCHE MOHATTA (3a3BH4Yail abCTpakTHE) MpPEICTABIIEHO TEPMIHOM
Oyap-AKoi iHIIOI KOHIenil (3a3Buyaii Oinbm KoHKpeTHoi). Hanpuknan, Time is
money — Yac — ye epowti; Dispute is war — Cynepeuxa — ye gitina; Life is journey
— XXumms — ye nodopooic.

2. OpienTauiitii metadopu (orientational metaphors) — meradopuuni cucremu, ki
HAJaloTh KOHIENTy npoctoporoi opienrtauii. Taki meradopuuni opieHTauii He €

NOBLIbHAMHM, aJDKe BOHH 3aCHOBaHI Ha HAMIOMY (i3HYHOMY Ta KYJIBTYPHOMY
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mocsigl. OpieHTauiiini meragopn “Bropy — BHH3 (up — down)” Ga3yloTbes Ha
TOMY YSBIIE€HHI, 10 BIAYYTTS MACTA MOKHA MOPIBHATH 3 [PATHCHHSM 3/IIHHATHCS
JIOrOpH, a BiMyTTS HelacTsl NOPIiBHIOETHCA 3 MaAiHHAM 10 3emii. Hanpuknan,
I am feeling down — 5 giduyeaio cebe npucHivexow.
3. Onronoriuni meradopu (ontological metaphors) — Meradopn, o TPYHTYIOTECS
Ha MEpPEeHeCeHH| BIACTHBOCTEH MpeJMEeTiB HABKOIMILHLOT AiCHOCTI (KPHXKICTD,
TBEpAICTp TOLIO) Ha alcTpakTHI NOHATTS (PoO3yMm, eMoIlii, Mopajib TOIIO).
Hanpuknan, Oliver is very fragile — Onieep dyoce epazrueui. Tlonanwii npuknan
umrocTpye MertadopudHEe NMEpPeHECCHHS Ha EeMOLIHI AKOCTI BIACTHBOCTEH, sKi
MpUTAMaHHI MPEIMETaM, IO JIErKO MOLIKOIKYHThCH.
3a cTpyKTyporo MeTadopH 3a3BHYAl MOAUIAIOTHECA HA MPOCTI, AKi MpeacTaBieH]
O/IHIEI0 JIEKCHYHOIO OJIMHHLEI0, Ta TomMpeHi (po3ropHyTi), fKki MOXyTh OyTH
npejcTaBieHi CIOBOCNONYYeHHAM, (pa30io, pedeHHAM abo HiMM TekcroM. Bapro
NOAaTH, U0 BHJIUISIOTH BIACHE MOBHI Ta XYH0XHiI MeTadopuyHi KOHCTPYKIii. MoBHa
MeTtaopHuHa KOHCTPYKLIist BUCTYIIAE SK 3aci0 MOBH, a XYI0KHS — NIOETUYHHUM 3aco00M.

1. banni, mBeHNapchkuit MOBO3HABEIb Ta OAWH 3 HAWBHIATHILIMX JIIHIBICTIB
XX cromitrs, OyB nepwiMM, XTO 3iMCHHB MPOTHCTaBIEHHs MOBHOI Meradopu 10
XYHOXHbOI, JEMOHCTPYIOUH 3arajibHy MeTa()OpHUUHICTD MOBH.

Bimoma mocmigamns H. ApyTioHoBa BHOKpeMITIOE Taki ()yHKIIOHANBHI THITH
mMoBHOI MeTadopu [11]:

1. Hominatuena metadopa. [i 3MicT monsrac y mepeHeceHHI Ha3BH 3 OJHOTO
NpeJMeTa Ha iHIIW, 3MiIHEHHI O/IHOrO ONMUCOBOro 3Ha4YeHHs iHmmMM. Hampukian;
Hic cyona, Hixcka cmona. ['onoBHe 3aB/laHHs HOMIHATHBHOI MeTadopH — BKa3aTH
Ha 00’€KT, a TAKOX OTOTOXKHHMTH HOro B KOHTEKCTI TaKHUM 4YHHOM, 1100 Oyna
3po3yMmisia i npeaMeTHa BilHECeHICTb.

2. Obpazna wmeradopa. lle#t crumictwunmii 3aci® mnoB’s3aHHMi 3 neEpexonAOM

iIeHTH(DIKYBAJIBHOrO 3Ha4eHHs y npenukarHe 3HadeHHs. Hanpuknan, enepmui
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Ak eicnok, enyxuu Ak memeps. Meradopa wneoro THIY nepenbauae

IHAMBIyanizanio 00’ eKTa.

3. KornituBHa wmertadopa. Merajopa, 1m0 BHHHKaE B pe3yJbTaTi 3pYIIEHHS
31aTHOCTI NOEJHYBATHCH CNIB-NPeAMKaTIB (MPHKMETHHKIB Ta JieciiB) (ToOTO
NEPEHECeHHs 3HaYeHHs BHUpa3iB). 3a3HaueHHH TUn MetadopH € MMi3HABAIBHUM,
OCKiTbKM 3aB/IIKM KOTHITMBHIM MeTtadopi iioaMHa, 3BaXKalOUyH HA KOHKpETHE
MOHATTA, MOXE OCMHMCIIHTH LIOCh abCTpaKkTHe: wopHa Oywia, 3ono0me cepye,
xonoonuii noensio. Ha nymky H. ApytionoBoi, kornituBHa mertadopa i3 3acody
cTBOpeHHs 06pa3sy 3MiHFOETCS Ha croci6 hopMyBaHHS 3Ha4CHB, MO BiACYTHI y
MOBL.

4. I'enepaniszyBasipHa ado y3aranbHIOBaIbHa MeTadopa. Metadopa, mo € KiHIEBHM
pe3yibTaTtoM  KOTHITHBHOI  Mertadopd, a Takox  CTHMYJIIOE  TOSBY
HaraTo3HaYHOCTI.

Y rtunonorii 1O. Jleina metagopu BH3HAualOTECS 3a crmocoOOM peanizartil
HAsIBHOT'O IIOpIBHSUIBHOIO esieMeHTa [19]: Meradopu-riopiBHsHHA, Meradopu-3arajkH,
MeTadopu, 0 MPUNHCYIOTh 06’ €KTY BIACTHBOCTI iHIIOTO 06’ €KTa.

3rigHo 3 Kinacudikaiielo pociichbKoro JiHrBicTa, JoKTOpa (inoONOriYHMX HayK
A. Yyninosa [23], BHOKPeMITIOETbCA YOTHPU TUIIH MeTadop:

1. Aarponiomoppra metadopa. [lpm BHBUEeHHI HBOrO THIY aHATMI3YIOTHCA TaKi
KOHLeNTH AK: “AHaromisn”, “Cim’s”, “@izionoria”, “Xsopodu” Tomo.

a) ¢izionoriuna meradopa;
6) mopGianbHa Metadopa;
B) MmeTtadopa KpeBHOCTI.

2. ApredaktHa Metadopa (MepeHeceHHsT CTBOPIOETHCS HA OCHOBI MpEIMETIB,
CTBOPEHHX 3a [ONOMOTOI Mpali JIoAWHH). Y mpoMy THNi Kinacuikamii
npejacTaBieHi Taki Meradopu:

a) metadopa OyauHKY;
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©) meradopa MexaHizmy.

3. [Ipupomomopdra  meradopa (mns  onMcy  JHIOAMHE 49H  CcyD’ekTa
BHKOPHCTOBYIOTBCS ITOHATTS CBITY TBapuH, POCIMH Ta NPUPOAHUX siBuill). BoHa
Y CBOIO 4epry MoJiseThes Ha:

a) 3oomopduy Meradopy (ceporo-kepelloM € Bech TBapHHHHI CBIT).
Hanpuknan, eona s aucuys (Lyxe Xurpa);

6) ditomophHy metadopy (cheporo-KEpesoM € POCIHHHHE  CBIT).
Hanpuknan, maranwm xeimkoio npopocme.

4. Coniomopra metadopa. JlocmimKyrOTbCS KOHIENTH, IO HAJEXaTh J0 TaKHX
nouarreBux chep Ak “3noumnnicts”, “Biina”®, “Tearp”, “I'pa Ta cropt”,
“Exonomika”. Y 1sOMy BHII BHOKPEMITIOIOTECS Taki MeTadopH, AK:

a) KpuMmiHaibHa MeTadopa;

0) minitapHa meradopa;

B) CMOpPTHBHA Ta irpoBa metadopa;
r) tearpajibHa Metadopa.

[TincymoBy10o4H CKa3aHe, MOKHA 3pO0OHTH BHCHOBOK, IO iCHY€E BeJIMKA KiJIBKICTh
knacudikanii meradop y PpisHMX JOCHINHHMKIB, SKi BHAUSUIA 1X y TEBHI THIH,
po3pobuisau pi3HI MIAXOAM Ta KpUTepil, BIANMOBIAHO /IO SKMX MOTIM PO3MOAISIIH
MeTaopH 3a pi3HUMH KJIacaMH.

V HamoMy AOCIiKeHH] HaHBaXTHBIILOIO € Kiacudikamis metadop A. YUyaiHosa.
Bona Hazae mHUpoKy MOXIMBICTD U1 aHanizy Metadop y conerax Bineama Illexcnipa,
ockineku came A. UyaiHoB 3amponoHyBaB mnpHpoaoMophHy (a came ditomopdHy)

MeTagopy, fKa cTana OCHOBOIO HaLOT poOOTH.

1.3. dyuxuii meTadopu B cyuacHii JiHrBicTaui
Crporozni icHye Kinbka knacu@ikauifi poni Ta ¢yHKUii Metadopu y Tekcri,

po3pobnenux BueHuMHU-IiHrBicTamu H. ApyTtionosoro [10, 11], I'. CxuspeBcekoro [21],
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B. Xapuenko [22]. ®@ynkuii meradopn € OQyHKUisMH cniB, WO BKHMBAIOTHCA Y

BTOPMHHOMY Ta TIePEHOCHOMY 3HAYEHH.

YV upoMy JOCHIUKEHHI MH IPONOHYEMO KOPOTKO PO3INISHYTH KiacH}ikamiio,

3anponioHoBa”y B. Xapuenko, a/pke BBaKaeMmo ii HAHOUIBII MOBHOKO T2 TOYHOKO ILOJIO

BU3HAYEHHS ACTIEKTIB (QyHKNi# MeTaopH y TBOpax XyOXHBOI JliTepaTypu. ABTOpKA

uiei KracHdikamii crauia 3a MeTy “NOKa3aTH Bce po3MaiTTs ¢yHkuii meradopu Ta ix

iepapxiro” [22].

1

Hominatuera QyHkiis. Meradopa, mo nepeabayae MOKIHBICTL PO3BHTKY Y CIIOBI

INEPEHOCHHX 3HAYE€Hb, HA NPOTHBArY YTBOPCHHIO YHCIICHHUX HOBHX CIliB.

. Indopmatuna ¢ynxuis. 3parHicte mertadopu aetanbHO W ob6pa3sHO mepenatu

nepHy iH(opmaltito /is YuTaa.

. Muemoniuna ¢ynxuis cnpuse 3anam’daToByBaHHIO iH(opmamii. Iligsumena

3anaM’ATOBYBaHICTh 00pa3y 3yMOBIEHa eMOLIHHO-OLIHHMM XapaktepoM. lle

MOXYThb OyTH pi3Hi apopHU3MH, IIUTATH repoiB (ibMIB Ta 3 KHUT.

. TexcroyrBoproiouya (ynkuis. O3navae 3parHicTh Metad)opu OyTH PO3IIMPEHOIO,

MOTHBOBAHOIO, TOOTO TNPOAOBKEHOIO Ta MOsiCHeHOr0. MeTadopudnuii BUCITIB
nigcumioe obpasHicTe 00’exkra. TakuM 4YMHOM, TEKCTOYTBOPIOIOUI BIACTHBOCTI

MeTadOpH NPOCTEIKYIOTHCS MEPEBAKHO B XyHOMKHIX TBOPAX.

. XKanpoyTsopioroua (QyHKIis TPOCTEXKYETHCA B TOMY BHIIA/IKY, KOJIH I0 CTBOPEHHS

NIEBHOIO JKAHPY 3aTy9aroThesa MeTadopu.

Espuctuuna dyukiis. Meradopa, mo nos’s3aHa 3 KOHIENTOM “Hayka”.
EmouiiiHo-ouinHa QyHKLis Meragop 3yMOoBIAeHAa THM, 10 MeTadopa €
BIJMOBIZIHUM 3aco00M BIUIMBY HA aJjpecata MOBJIEHHsI 3 aKIEHTOM Ha MEeBHii

OLIiHIIi TpeaMeTa.

. Koncnipyroua ¢ynkuis. Meradopa, MmO BHKOPUCTOBYETHCS Il BUPAKEHHS

CEKPETHOrO Ta MPHUXOBAHOI'0 3MICTy MOBIZOMIICHHSL.



16

9. PuryansHa Ta irpoBa ¢ynxuis meradop o6’eaHani B ocraHHiii kiac, HMOBipHO,
yepe3 iXHIO MOAIOHICT, B CHTyalliAX BXXHBAHHS Ta BIiJIMIHHOCTI BiJ IHIIHX.
Meradopu uacTo BHKOPHCTOBYIOTBCS SIK (DOPMH MOBHOI I'PHM JUIS BHPaKEHHS
JKapTiB, 3arajioK, TOCTiB, NPUBITAHb, CITIBYYTTS TOILO.

Taxum guHOM, MOXHA 3pOOMTH BHCHOBOK, 110 MeTaopa BHKOHYE BEIHKY
KUIbKicTh QyHKIi/i B MOBi, B3a€MO3aJC)KHHX | BOJAHOYAC NPOTHIEKHHX 3a CBOTMH
O3HaKaMH, 11O illle pa3 JOBOAWTH GaratorpaHHicTh Ta OOINMPHICTH TIONSA 3HAYCHH Ta

BIIACTHBOCTEH MeTa(opH.

1.4. Cnoco0n BiaTBOpeHHs MeTaopH y nepexaai

Y uinoMy CKIAJHICTh MEpeKyiajy XYAOXKHIX TEKCTiB Ta MOETHYHHX TBOPIB
BH3HAYA€ThCA IXHBOK OPHIIHAIBHICTIO Ta BHPA3HICTIO, 110 BHPAXKAKOTHCA HE
OesnocepeaHbo, a Yepe3 meradopu Ta iHmI CTHIICTHYHI 3aco0u. Mertadopa ckianua
THM, [0 Hece B coDi HOBe 3HA4YeHHs, siKe HEOOXIOHO aJeKBaTHO TepelaTH 3acobamu
LTEOBOI MOBH.

He mamie cama meradopa npuseprana ypary 6araTboxX BUCHHX, ajie i cnocobu ii
nepexsaay AOCHi/pKyBany 1 BIT4M3HAHI, 1 3apyOixHi ninrsicTH. [Tepeknan — ne He nume
npolec mnepexiaay KOXKHOIO C/IOBA iHIIOK MOBOIK, 2 M pO3yMiHHSI 3HAYEHHS i MOIIYK
exBiBanenTHocTi. 3a I1. Helomapkom, nepeknan — 1e “nepekiaj 3MiCTy TEKCTY iHLIOK
MOBOIO Y TOMY BHIJISIZII, B AKOMY BiH OyB 3ajxyManuii asropom™ [27, c. 5].

Y npoueci nepexiany TeKCTy BaJIHBY poJib BiZlirpae rnepeksiagatd, OCKLUIBKH came
BiJl HOro BMIHb Ta JIOCBily Oyze 3anexatu pe3yibrar nepekiany. [lepexknasay noBuHeH
BOJIOHITH 1 JIIHTBICTHYHAMH HABHYKaMH, | KyJIbTYPHHMH 3HaHHAMM BHXiZHOI (source
language) Ta ninboBoi MoOB (target language). OcCHOBHa CKIAHICTD MIONATAE Y TOMY, 11100
nepeaaTd CeHC Ta 3MICT MOBIAOMJIEHHS 3 MaKCHMAIbHOIO TOYHICTIO T4 3 ypaxXyBaHHAM
ocobnuBOCTEH HALIOHANBHOI KyJIbTYpH, SIKI MOIZIM O COPHUSTH CNPUHHATTIO YUTAYEM

nepeKIaJeHoro TeKCTy.
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My posrasHynn HalOLTBI yxuBani knacugikauii merabop 3 ToukH 30py
crnoco0iB  IXHBOrO mnepeknagy Takux BueHux, sk B. Komiccapos, T. Kazakosa,
[1. HetoMapk Ta BHSBWIW, W0 NPUHLMI IepedypasyBaHHS, NPHHIMN 30epeKeHHSA
aHaIOriyHOro MeTagopuuHOro 00paly Ta 3aMiHH CKBIiBAIEHTHOIO MeTadopol €
NOMIHAHTHAMH criocobamu nepexinany meradop.

Tak, B. KomicapoB Buzinsie Taki BHAW Nepexiagy 3aralbHONPHITHATHX
metadop [24]:

l. nepeknaj, WO IPYHTYETbCA HA TOMY K camoMmy obpasi (broken English — namana
auenitcexa),

2. nepeknaj, M0 IPYHTYETCA Ha IHIIOMY CXOoxomy obpasi (@ ray of hope —
npobruck nadii);

3. mocnisHui nepexnan meradopu (as black as sin — voprutl, ax 2pix);

4. nemeradpopuune nosicnenss (as large as life — y namypanony eenuuuny).

Inmra nocninuuus T. Kasakosa [17] npononye Taki cnocoOm nepeTBopeHHs MeTadop:

1. TToBHMIA NEpeKIIal BAKOPUCTOBYETHCA Y TOMY BHIAJIKY, KOJIH Y MOBi OpUTiHATY
Ta MOBi NEpeKiany, OKpiM CIOMy4yBaHOCTi, 30irar0ThCs TpaaMilii BHpPaXKEeHH:
eMoIiiTHO-O1[iHHOT iH(popMallii, BAKOPHCTAHOI B Wil MeTadopi.

2. JlonaBanHs abo BHIYYEHHs BUKOPHCTOBYETHCA Y TOMY BHIIAIKY, KOJH Y MOBI
OpHIiHATy Ta MOBI IepeKiajy BiAPI3HAECTbCA AHAIOTIYHICTH O0OpasHOCTI
npeaMeTy, i moTpibHa abo ekcrtiKamis CeHCy, 3aKIaZieHOro B TEKCTI OPHIiHATY,
abo, HaBMaku, IMIUIIKALis BAPAXEHOI'O B TEKCTI OPUTiHATY.

3.3amiHa 3HA4YeHHA 3/IACHIOETBCS 3a YMOB AacOUiaTMBHOI YM  JIEKCHYHOI
HEBI/IMOBITHOCT] MiXK elleMeHTaMH MeTa(opH y MOBI [TepeKIiaay Ta OpHriHaiy.

4. CtpyKkTypHa TpaHc(opMallis 3aCTOCOBYETbCS B THX BHIAAKaX, KOJW TPHHIIAITH
rpaMaTH4HoOro oQopmiaeHHs MeTadopu MOBOIO OpHTIHATY BiIPI3HAIOTHCH Bil

NPUHLIKITIB MOBHU MEpeKIay.
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5. Tpanuuiiina BiANOBIAHICTE BHKOPHCTOBYETHCS CTOCOBHO MeTahop aHTHYHOIO,
0i6niliHOro Ta (OILKIOPHOTO MOXOIIKEHHN, KOJM y MOBI OPHTiHATy Ta MOB
nepeKsiaxy YTBOPHIMCS Pi3Hi criocoOu BUpaXkKeHHsI MeTapOPHUYHOT MOIIGHOCTI.

6. [NapanensHuii nepekiaz BHKOPHCTOBYETHCS 332 YMOBH [EpeKiajy TeKCTiB Ha
OCHOBI 3arabHOT MeTadopu, KoM HeOOXiLHO 3AilCHATH 3aMiHy abo CTPYKTYpHe
TNePETBOPEHHs BUXiNHOI MeTadopH, OfHAK XapakTep nepenanoi iHgopmarii
obpa3zy mae OyTu 36epeiKeHHi.

Tax, I1. Hetomapk [27, ¢. 120] BuOKpeMIIO€ B SKOCTi IPHHIAITIB TaKi MOMIKPEHi
cnocobu mepekmanxy meradop:

1. 36epexenna ob6paszHocTi 06’ €KkTa y MOBI epeKiany;

2. 3amiHa oOpa3HocTi 00’¢KTa BHXiZIHOI MOBH BiZMOBIZHHM CHOOCOOOM ILLILOBOT
MOBH, IO HE CYNEePeUHTh MOHSATTAM KYJIbTYPH MOBH;

3. BinTBOpeHHss Meragop¥ 3 BHKOPDHUCTaHHSM OOpa3sHOTO MOPIBHAHHA  3i
30epekeHHsIM 00pa3HocTi 00’€kTa Ta MOMJIMBOIK YaCTKOBOK 3aMiHOIO
BHPAKEHHS;

4. nepexian MeTaOpH 3 BUKOPHUCTaHHAM OOpa3HOr0 MOPIBHSHHA 3 TIyMa4deHHAM
3Ha4eHHs (IHKOJH 1€ MOXKe CTIPUIHHHTH BTPATY BHPA3HOCTI BHCJIOBIOBAHHS );

5. BIATBOPEHHS CEMAHTUKH MeTa)OpH ONHCOBHM CIOCOOOM (BHKOPHCTOBYETHCS Y
TOMY pa3i, SKImo Metadopa HediTKa Ta ii 30epe)KeHHs HENOPeYHO, HABITh SKIIO
NesiKi aCNeKTH CTABJIEHHS /IO BUCIIOBIIOBAHHSA MOXYTEH OYTH BTpadeHi);

6. BUIyYeHHA MeTadopH, AKIIO BOHA HEOOOB  a3k0Ba a00 Ha/THIIIKOBA,

7. 306epexeHHs MeTaOpH 3 KOHKPETHRAIICI0 3HAYSHHS IS [IOCHIIEHHs 00pasy.
Takum 9HHOM, rOJIOBHHM 3aBIaHHSM mnepeknagada € 30epexeHHs i 3Micty, i

CTHJIIO OPHTiHANBHOTO TeKCTy. JUtd Toro, mob JOMOITHCS nepeiadi BiNOBiJHOTO PiBHS
BHPA3HOCTI, epeKiiaiaq 3aBkau MOBHHEH BOJOMITH HEOOXITHHM apCceHalIoM MPUIiOMIB

Ta crnocoliB Mmepexay.
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PO3/1LJI 1L

OCOBJIMBOCTI IEPEKJIALY META®OP ¥ COHETAX BUIbSIMA
IEKCIIIPA 3 AHIIIICBKOI HA YKPAIHCBKY MOBY

V upoMy po3zili HAmIOro JOCHiJPKEHHS 3MIHCHIOETBCH aHaniz ocobiMBocTel
nepeknanxy meradop 3 AHIIIACBKOI HA YKpalHCHKY MOBY B COHETaxX aHIJIiHCBKOIO
Ipamarypra eJlM3aBeTHHCHKOI eToXH, noeTa Ta akropa Binesama Lllekcrmipa.

[lepm HiX nepeiiTw 0 aHanizy meragop y COHETaX MHTLSA, HEOOXiJHO naTu
BU3HAUeHHsA MNOHATTIO ‘“coner”. Couer (imana. sonetto, Biji 1am. sonus — 3ByK) —
nipA4HUA TBIp TBepaoi crpodiunol GopMH, SKHH CKIANAECTHCA 3 YOTHPHAIUSTH PSIKIB
n’aTEcTonHoOro abo mecTHCTomHOro smba, TOOTO ABOX BIAKPHTHX YH 3aKPHTUX
KaTpeHiB i3 IEPEeXpeCHHM pPHMYBAHHSM i JIBOX TpaBepciB (TepieriB) TepHAPHOTO
pUMYyBaHHS 3 OCHOBHOIO cxeMoi0 abab abab ccd eed, xoua MowutuBi i iHIII BapiaHTH:
abab abab cde cde Tomio [37, c. 415].

Binesam [llekcnip € ogHuM i3 TBOPIIB TaKk 3BaHOI aHIMIHCHKOI GopMH COHeTa,
4acTO 3BAHOrO MIEKCHIPIBCHKHM. AHIJTIMChKHN COHET Mae ocoOmuBy OyzoBy, a/pke BiH
CKJIAIAETBCS 3 TPhOX KATPEHIB i3 HEOJHAKOBHMH PHMAaMH Ta OJHOTO JHCTHXa, abo
nsosipa. @opma HanNHCaHHS MIEKCMiPIBCLKOTO COHETa BUIsJac Tak: abab cded efef
88

3araiom nopobok B. Illekcrmipa cknanaerses 3 154 coneris, ski Oynu HanucaHi
npotsarom 1592-1599 pokie. Brmepme Bonu Oynm HajapykoBaHi Oe3 BijioMa aBTopa
susiasiieM Tomacom Topnom “Shakespeare’s Sonnets, Never Before Imprinted” y 1609
poIi.

Conern Binsama Illexcripa cTanu 06’€KTOM yBard yKpaiHChKHX Nepekiiajayis, a
caMme IMepeKianaMH Ha YKpaiHChKy MoBy 3aiimanuce B. bapka, [l. IlaBnunuko,

J1. IManamapuyk, 1. Kocrenskuii, [. ®panko, M. Punscekuit, O. TapHaBchkuit Ta iHIIi.
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VY 1957 poui noeramu-emirpanramu Oyiio crBopene “Ykpainceke lllekcnipiBebke
TOBapUCTBO” y MIOHXEHI, a TakoX dacomuc “YKpalHChbKa IICKCHipisHa Ha 3axomi”, y
1987 porti.

Bapro 3ayBaxuTH, 110 Mepile MOBHE BHAAHHI COHETIB aHIJIIHCHKOTO ApamMatypra
YKpaiHCBhKOI0 MOBOK Oynno HampykoBaHo B mepeknani l. Kocremskoro y 1958 poui B
emirpatiii, a nepexknag [I. [Tanamapuyka 6yno onybnikosano B Kuesi y 1966 poui.

3aBasAKH NepexjajalubKuM Ta opradizaropcbkuM sycwuisMm [l Ilanuwuka nepiue
nopHe 3i0panns TBopiB Illekcmipa 3’gBHIOCS YKpPaiHCBKOIO MOBOIO B IIECTH TOMaXx.
Jimutpo [laBnuuko BHAaB mnepury B iCTOpIi yKpaiHCBKOI JIiTepaTypd AaHTOJIOTIIO
“CeitoBuii conet” (1998 pik), Ha cTopiHKax sikoi HaJPyKOBaHO HOBHI MOBHUI KOpITyC
[IlexcnipoBux coneTiB [4, c. 118].

[Nepexnanu coneriB B. lllekcnipa € 06e3yMOBHOK WIHHICTIO, OCKUJIBKM BOHH
BiIKpHBalOTh enoxy Biapo/pkeHHs aHIiHCHKOro noera Ta apamarypra Juis HIHPOKOTo
KOJla YMTayiB. [X BHECOK 3aKiaB OCHOBY Ul MOANBIION0 PO3BHTKY INEKCIipPIBCHKHX
nepeknaaniB, a TAKOK MPEACTaBisi€e IikaBy oOnacTb JOCHI/KeHHA 1 Uis

JiTepaTypO3HABLIB, i JUIs JIHIBICTIB.

2.1. Meradopn y conerax Binnsma lllexcnipa

V conerax B.Illexcnipa meradgopu € BH3HAYaIBHUM CTHJIICTHYHUM 3acO00M.
BoHH HasBHI Yy KOJKHOMY COHETI, a TaKOXK CTaHOBIIATH OCHOBY XYy/0XKHbOro obpa3sy. 3a
II0MOMOro mMetadop noer 0OMIPKOBY€E peaibHICTh, MOSCHIOE TACMHHH 3MICT pedel Ta
B3a€MOBiIHOCHH, CIIOHYKAE YHTA4a 0 aKTHBHOTO CIPHHHATTS, BiZoOpaxae CTHIIICTHYHI
JOCATHEHHS HOro eMmoXH, pO3KPHUBAE CBOIO TBOPUY iHIHBITyalbHICTS.

Y n@KIii COHeTIiB MPeICTABIEHO TP IOJIOBHI JA10BI 0COOHM: caM JIIpHYHHIA I'epoi,
iloro roHM# pyr Ta cMarigBa KoxaHna rnoeta. ['0JIoBHA ijies moJsirae y MposiBi NOYyTTiB
JpAYHOTO repos, HOro koxaHHsi, npobaem OyTTs Ta 3aliKABIEHOCTI 10 BIACHOI

ocobucrocti. BinTBoproerscs oOpa3 wioro cBiTy, A€ OJHOYacHO BinOyBaeThes
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Ooporb0a MK NPOTHICKHHMH MOdyTTssMA Ta aymkamd. Cowetn B. lllekcnipa
PO3KPHBAIOTh TaKi MMIHHOCTI JIOAWHH, K Apyx0a, KOXaHHS, MHCTCLTBO, SKHM
NPOTHCTABIIAKOTLCA HECIPABE/JIUBICTh CBITY, JIMUEMIPCTBO Ta MpolJjiemMH, 10 NaHyTh
y JKATTI cycmuibeTBa. JUIs 3HAYHOI KUIBKOCTI INEKCIIPIBCEKHX MeTadop MOXKHA
BH3HAYMTH roJIoBHI KoHIenTH — “Koxannsa” ta “Kpaca”.

Kpiss npusmy metadopu ikcyroThes BCI CTOPOHM JIKOJCHKOI OCOOMCTOCTI, sKa
nizHae cebe 1 HABKOJWINHIA CBIT 4Yepe3 CBOI BIAYYTTH: 30BHIIIHICTh, MOBENIHKA,
MCUXIYHI BIACTHBOCTI, coLianbHi sKocti. Hanpuknan, NOPIBHIOIYH JOOHHY 3
POCJIMHAMH, aBTOP HAMAraeThCH MOSICHUTH HaM il eMOIlii Ta lyMKH.

IMpuknan takoi meradopu MOXHA CrioCTepiraTd B OCHOBI coHera Ne 1, ronopHa
TeMa SKOr0 MOJATra€ y BO3BENMYEHHI BENWKOI I[IHHOCTI KpacH, fKii 3arpoxye
py#HiBHHI yac. Kpaca roHaka ynoniGHioeTbes 10 6aratoro Bpoxato, a Horo HeGaxaHHs
ONpYIKyBaTHCS MOPIBHIOETHCA 3 ronoaom cepen aocratky. B. [llekcnip nHaronourysas Ha
000B 513Ky HOBOr'O MOKOJIIHHS IIPOIOBKATH Pifl Ta 30epert 0aTbKiBChKY Kpacy.

Pociuaarme MetadopaMu y IbOMY COHETI € TaKi CJIoBa Ta BHpasH: “Mu nazinyi
nnekaemo Kywie”, “kpaca mpoanou”, “kywy cmapuii i écoxme be3 dowyie”, “‘eecroio
nazin monoduti yeicmume” (3a nepexnanoM /[l [Tanamapuyka). IlepepaxoBani Buine
MeTapopu sK 3aco0M XyJ0XKHBOI BHPa3HOCTI BIAIrpaloTh OCOONHMBY poOJb y Mepeadi
3MicTy coHera. TposHAa — CHMBOJ 3aBEpIIEHOCTI, MOBHOTH Ta AOCKOHANOCTi, CHMBOII
BiYHO MIiHJIMBOTO CBIiTY. 3 HElO acoliloeThes ifes MicTHUHOro ueHTpy — Tposmaa Csiry,
Tposnna Cepus, Tposiaa Benepu, Tposiana paticekoro cany Jlante i 1. iH. [6, c. 74].

Tak, o0Opa3 TposHIM SK MeTapopv JOCKOHANOI KpPacH BHKOPHCTOBYEThCA B
conerax Ne 54 ta No 130: “The rose looks fair, but fairer we it deem, / For that sweet
odour, which doth in it live” (“Ocp poxka rapua; kpamae BoHa, / COloAKHUM 3anaxom,

xuByunM B Hi#t” (nep. O. Taprasceknit)) [32, c. 118-119]; “I have seen roses damasked,

red and white, / But no such roses see I in her cheeks” (*f1 6auuB WIOBK TPOSHA:




¢ it

gyepBoHHH, Ommit; / He 6ady pox mux Ha ii mokax” (mep. O. Tapuascekuii)) [32, ¢. 270-

271].

ditoMoppHHI KOHLENT “TposHIa” CIYXKWTH JJ18 HOMIHALIl TAKMX aOCTPaKTHUX
MOHATH, SK 1JealbHA Kpaca, CHMIIATIS Ta MIHJIMBICTH; KOHLENT ‘“TPosHAA 3 LIMIaMH™
BizoOpakae NeBHI BaJi Ta HEIOMIKH.

Opnnak, BapTo 3ayBakMTH, WO TposHaa B coHerax B. I[llekcmipa Ttakox €

yocoOJIeHHSIM MIHJIHBOCTI, HANIpHKJIad, paaku 3 conera Ne 116: “Love’s not Time’s fool,

though rosy lips and cheeks, / Within his bending sickle’s compass come” (“Jlio60B — He

cnyxka Yacy, xou nepxwuth BiH, / Pym’smicth ry0 1 mik B Kpy3si cepna”

(nep. O. TapuaBcekuii)) [32, c. 242-243]. Iloer BipuTh, O Ha BiOMIHY BiX B’SHYYOl
KpacH TPOSH/H, KOXaHHS 3aJIHIIAEThCA BIYHHM Ta HAHNMPEKPACHIIIMM NOYYTTAM, SKOMY
HECTpAIlH1 XKO/IHI 3MIHH. Y 11bOMY COHET1 KOXaHHs TaKOXK IIOPIBHIOETHCA 13 31PKOIO, AKa
OCBITVIIOE LUIAX JIIOAMHH, ale CcHia il BIUMBY He30armemna: “It is the star to every
wandering bark” (“Lle npoBizHa 30ps, HemoB Mask” (nep. O. Taprascekuii)) [32, c. 242-
243].

3BepHEMOcCs 111e /10 OZHOTO COHeTa i3 LUKy, npucssueHoro Jlpyry. Posrisaemo
coHer Ne 5, B SKOMY TaKOX CIOCTEPIra€TbCs AKTUBHE BUKOPUCTAHHS POCIMHHOL
metaopu. Moro rosoBHa ines mnonsrae y BO3BEIMYEHHI HENOBrOBIYHOI KpacH Ta ii

ocobmsoi minrocTi: “But flowers distilled, though they with winter meet, / Leese but

their show; their substance still lives sweet” [32, c. 20] (“Y_tiii TIopMi 3en€HHWH rHHE

mvct, / He maxomi — aymi 1 Tina sMmict” (nep. Jl. [Manamapuyk)) [34]. V noernunomy
monienHi B. Illekcrmipa oOpa3 “KBiTKH” BHCTYmae MeTadopow MNpeKpacHoro,
BHYTPIIIHIM CBITOM 0COOHCTOCTI.

CxoKe NOpiBHAHHA MiK Kpacoo Ta KBITKOIO CIIOCTEPIracThesl TAKOX y coHeTi Ne
65: “How with this rage shall beauty hold a plea, / Whose action is no stronger than a
flower?” (“SIx B wiii 31001 Kpaca e 3aroBopHTh, / Jle BiK 1If He OULIbIN TPUBKHHA HIK

uBit” (mep. O. TapHaBcekwit)) [32, c. 140-141], a Takox y coneri Ne 68: “When beauty



23

lived and died as flowers do now” (“Komu kpaca xuna, sk KBiT, mo BMmep”
(mep. O. TapraBcbkmid)) [32, c. 146-147]. BukopucranHs came oOpa3y “KBiTKu”
CroHyKae ynuTa4diB OepertH, LiHyBaTH Ta MOMIYaTH Kpacy HABKOJMIIHBLOTO CBITY HaBiTh
y HaiiOe3HaAiHHILII JHI, aJPKe 3aBXKIH Ha 3MiHYy “3iB’sutiM” (TOOTO CTapHM MOKOJIIHHSM)
PO3KBITatOTh MOJIOAI, MPEKPACHi Ta 3ananiHi KBiTH (HOBI ITOKOJIHHS ).

Onnak meradopamu 300pakeHHs kpacu B noesii B. Illexcnipa takox € ninis
(coner Ne 98, 99, 94) ta ¢ianka (coreT Ne 99). Bubip came mux KBITIB AJid CTBOPEHHs
obpa3y He OyB BHIMAAKOBAM, aJ/Ke CHOKOHBIKY Il aCONilOEThCA 3 HIKHICTIO Ta
YHUCTOTOIO, a (hiaJika — 11€ CHMBOJI CKPOMHOCTI Ta MyJIPOCTI.

Came B coreri Ne 99 B. Illekcrip cTBopioe meTadopy, MOSCHIOIOYH, IO KBITH —
37011, AKI npuBnacHunM codi kpacy Woro /lpyra. [liaTBep/sxeHHsAM LbLOrO € psHJKH:
“The lily I condemned for thy hand, / And buds of marjoram had stol'n thy hair: / The
roses fearfully on thorns did stand, / One blushing shame, another white despair” (“TBoe

BOJIOCCS — B OpyHbII MakopaHy, / A HiXKHI pykH — B OumHi nined. TposHua ng Bij

o737

copomy OarpsiHa, / A Ta mobmigHyna 3a 3mounH ne#” (mep. [, [Tanamapuyk)) [34]. 3a

JOMOMOT010 MePecTaHOBKH PSAJIKIB aBTOPY BJAETHCS JOCATHYTH MOSTHYHOT BUPA3HOCTI.

V coHerax mnoera MOJMHA MOcCTae K uyacTWHa mnpupomu. Came ToMy Ui
PO3KPUTTA TE€MH HEIOBrOBIYHOCTI JIOACBKOrO XWTTA, sK i kpacu, B.Ilekcnip
perynsipHO 3BepTaeThes 10 pociauHHOI Mertadopu. IliarBep/ukeHHsM Takol JyMKH
MOXYTh OyTH psiaku 3 conery Ne 11, ne KMTTS JIIOIHHH YNOXIOHIOETBCA JO KHTTA
kitkn: “Herein lives wisdom, beauty and increase; / Without this, folly, age and cold
decay” (“TyT My/apicTh Bes, Kpaca i UBiTiHHSA, / be3 BCIX THX mpUMX i BIKY 1 THATTS.”
(nep. O. Tapuascbkmit)) [32, c¢. 32-33]. JioauHa HApOIKYETHCA, NOCATAE Yacy CBOE]
FOHOCTI (PO3KBITY) Ta B’SIHE K KBITKa.

Takum uWHOM, pociuHHa Mertadopa 3aliMae ocoOiMBe Micle y TBOpax
B. Illexcripa, A03BOJISIOYH MOETY BHCIOBUTH IPOBiAHI AyMKH “COHETIB™: PO CyTHICTh

KpacH Ta il pouni, BIYHOCTI KOXaHHS, MOJIOJOCTI Ta CTapiHHA, a TaKOX PO MOITYyKH
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3aco0iB yBIYHHTH XHBY Kpacy. Hamu Oyiw metanbHo po3risHyTi M€ HasicKpasinni
MPUKJIAJAA BHKOPUCTAHHA POCIWHHOT MeTaopH y JipHII MHTIA, [0 HO3BOJAIOTH
BUAUIATH Oa30B1 MeTaopHuHi MOJeli, a came “MoJMHA — 1ie pocauHa” Ta “Kpaca — 1e

pocnuHa”.

2.2. Ocobausocti BinTBOpeHHs Metradop y nepexnaajai conerie Binbsima

lexcnipa

PosrnsinyBmiM ~ ocHoBHi  Metadopm  conetie  B. Illekcmipa, HeoOXximgHO
NMpoaHani3yBaTh cTparerii Ta ocoOJIMBOCTI 1X mepeknaay Ha yKpaiHCbKY MOBY. SIk Bxke
3a3HAYANIOCS BHINE, COHETH AaHIINHCHKOro 1paMaTtypra Ta MHTIS IepeKIataid
B. Mapau, /I. IaBnnuxo, /I. [Tanamapuyk, 1. ®panko, O. TapraBcekHii Ta iHm. Y cBOIX
nepeKiIafax MmoeTH BHKOPHCTOBYIOTE pi3HI 00pasu Metadop. I came 3aBasKu LbOMY MH
30aTHI BIQYYTH HOBHH 3MiCT, BIIMYTH IrepoiB, X XapakTep, J0CBiJ, MOYYTTA.

Sk 3a3HauuB JImutpo IlaBiuuko, coneru B. Illekcnipa — ue “apama aymi, sika
PO3BUBAEThCA HE 3a Hamepel 3alaHdM 3aMHCIIOM, @ 32 iMIIPOBI3aliifHOI 3JATHICTIO
moaceKoi noni” [33, c. 8].

Ananizyroud nepeinan comery Ne 1 (muB. Jlonatox A) [l INanamapuyka Ta
J1. TlaBnuyKka, MH TOMITHIH 3aCTOCYBaHHS PO3TOpHYTOI MeTagopu BXKE B MEPIIOMY
paoky “From fairest creatures we desire increase”, nociiBHuii nepexknan “Bin
HaMMpeKpacHIKUX CTBOpPiHb MU Oaxaemo npumony”. Y nepewnani [l. [Tanamapuayka
mMeTadopHyYHa KOHCTPYKLIsA 3BYYHTh TAKUM YHHOM: “Mu marinii nnexaemo Kyuiis”, a B
nepeknaai /1. [Tasnwuka “Mu nparsem, mod kpaca noromcrso mana”. [lepexnanarouu
Mepuini  pAAOK, aBTOPH 3aCTOCYBAIM y3arajibHEHHs 3HA4YE€HHsI [UIs CTBOPEHHS
emolliiiHoro oOpa3y 3amicTh “HalinpexpacHimn CTBOPiHHA — “Kymi” Ta “Kpaca”, a
TaKOX TIePEeCTaHOBKY C/IB Y peUeHHi.

V wactymHoMmy psaaky “That thereby beauty’s rose might never die” B

noeTHyHOMY rnepeknajai posropuHytoi Meradopu /[l IlaBauuko BHKOpPHUCTaB 3aMiHy:
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“ILlo6 it i HiKOMH He 3a9ax” IS MiAKPECICHHsS ICHYBAHHS BIiYHOI Ta HEBMHPYLLOL
kpacu. 1. [Tanamapuyk BukOpHcTaB TpaHchOpMalild CMHCIIOBOTO PO3BHTKY — “LLlo6
BiTHOBHTB Kpacy TPOSHAM HAMH .

Ocran TapnaBcekuii nepeknanae pagok coHery Ne 71 “If thinking on me then
should make you woe” six “Slk cnorag miii joaacts T06i xamo” [32, c¢. 152-153],
BUKOPUCTOBYIOUM 3aMiCTh OpPUriHATLHOrO 3acoly Meradopy i NOCHIIOIOYH, TAKUM
4YHHOM, EKCTIPECHBHICTh LILOTO psjKa.

Hani npoananizyemo nepexiaad conera Ne 99 (aus. Jlogarox A). Sk i y Becix
iHmmX coHerax, B. Illekcrip BHKOPHCTOBYE BEIHMKY KulbKicTh MeTadop B OpHriHali.
Astop 300pasue Mmeradopuunuii oOpa3 “dianku” B coneri sk “sweet thief” (mmna
3noniiika). Onnak, y nepewiani O. TapraBcekoro ¢ianka “3nonidka 3anamsa”, a B
nepexnani /1. [Tanamapuyka — “3nofifika yapiBHa”. Ak Gaunmo, nepexnanaui 30eperiu
KOHOTaTHBHY CKJIAJIOBY Ta €KCIPECHBHICTb OO MeTagopuiHOro odpasy.

HactynuuMu oOpaHHME A1 aHAJI3y NepeKiajamMH € nepeknaau conera Ne 116, B
AKOMY KOXaHHs YNOJIiOHIOEThCS JI0 3ipKH, SIKa OCBITIIOE NUIsIX oAuHK. “It is the star to
every wand'ring bark™ — yci Tpu nepeknanaui 36epiraoTs aBTopchbky Metadopy: “Bona,
HeMoOB 30pa” B. Mapau [31]; “JlioboB — ue 3ipka nposiaHa” Jl. [Tanamapuyk [34];
“JlroboB — ne mposimua 3o0pa” O. Tapuascekuii [32]. Orxe, nepeknanayam BAnoCs
30eperTH eKCIpecHBHICTE Ta 3MIiCT MeTadOpHIHOTO 00pas3y.

“Love’s not Time’s fool” mo-pisHOMYy TpakTyeThCsi B mepekianax. Y nepekiai
O. TapHaBcbKkOro 3a3HadeHa Meradopa HaOyBae e OiNbIIOT BHUPA3HOCTI 3aBJAKH
CTBOPEHHIO HOBOro meradopuunoro obpazy “JlroboB — He cmyxkka Yacy”. 3okpema
J1. INanamapuyk 3maidCHHB cxoxkuid mepeknan “JIioboB — He OnaszeHp y pykax wacy”.
Biktop Mapad 3a A0NOMOroio J0JiaBaHHs JI€C/iOBAa MepeKiafiac [ed pAAOK TaKuM
yuHoM: “JIro00B He XomuTh B AypHHKax y Yacy”. 3a paxyHok iHBepcil 30epiraerbes

EKCHPECHBHiCTB BHCIJIOBITKOBAHHA.
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“It 1s an ever-fixd mark” — y mepexnani O. Tapuascbkoro “JIro6oB — ue To¥
noctidaui 3uaKk” [32], y mepeknani /1. [Nanamapuyka “Jlto6oB — Hax Oypi 3BeneHuii
mask” [34], B.Mapaua “Bona, MoB coHuecsitHa Mitka” [31]. Takum uuHOM,
OpHIiHAIBHUA CTHIICTHYHHE 3acib BijloOpaxenuii e B nepeknani O. TapHascrKoro.
Pemrra nepexnajnadiB BUKopucTainu Metadopy, 3a JONOMOIoK SKO1 J0CATITH 0AATKOBOT
00pa3HoCTi Ta BUPA3HOCTI X PSIKIB.

VY nepexsrani Ne 143 cnocrepiraerbcs maiicTepHuii nepekiajn Meradopu [Banom
®pankom “So will I pray that thou mayst have thy Will / If thou turn back and my loud
crying still”. JlocniBao — g 6yny mMonuTHCs, mo0 TH Maja Te, YOro XoTijia, / AKIO TH
noBepHewcs, i Miid ronocHui nuad Brumdi. Iloer y nepeknajii Ha yKpaiHCBKY MOBY
yXHJIHBCS Bi/l OyKBasbHOrO nepexnany “Oyay MOMHTHCA™, CTBOPHBIIH OibmiitHuii 06pa3s
MaTepi 31 CBOEK JMTHHOI Ha pykax. MoXJIHBO, came TaKe TpakTyBaHHS CTajio
HACJIiAKOM HOro 3aXOIUIeHHS COLIATICTHIHAMHE iZesAMA Ta MapKCH3MOM. “] BTHXHe a4y
Miii, cimi3 JpKepeno BUCXHE, / SIk MaTH K cepinto AuTaATKo nputucHe” [30, T. 12, ¢. 344] —
came Taka iHTepnperauis 13 Ta 14 paaka coHera y nepeknaai [. @panka. 3amina
MetadopruHoro oOpa3y BIANOBIAHHM €KBiBaJIEHTOM H03Bose 30epertd oOpasHicTb
MOBJIEeHHA. MeradopHuHa KOHCTPYKLis “Cii3 J/pKepeino BHMCXHe” CTBOpeHa Juis
NiJICUICHHS BPa)XeHHs 4YHTA4a, PO3KPUTTS IJTHOMHM Ta MIMPOCTI CTOCYHKIB MIX
qonoBikoM i xinkoro. Y mepeknazi /1. [lasmuika octansi psaaku BinoGpaxeHi TouHime:
“Slk BTHIIAIN TITa4 Mii, 5 B Moss0i1 Bazy, / Illo6 BroBomsHMIa TH cBOFO Kamy” [33].

Bapto 3ayBakHTH, IO CIbO3a SK Pe3ynbTarT medami ado cKopOOTH BBakKa€ThCS
Haiy>KuBaHIiIIMM 00pa3oM y TBopax ycHol HapoaHoi TBopuocTi. llle 6arato BikiB ToMy
3ayBa)KyBasld, 110 HIIIO TaK IIBWJIKO He BUCHXae€, Ak ciabo3n. Anapid Conomopa,
YKpaiHCBbKHH IepeKianayd, NMHCbMEHHHK Ta HayKoBellb BiI3Ha4as: “JKHTTS CIHbO3H —
KOpOTKe, a TOMY 1leii MOMEHT yBIYHIOIOTh Y CBOIX TBOpaxX MHMTLI — y CIOBi, 6apBax,

My3ulli, JepeBi, MapMmypi, ckiai” [7,c.95]. M MOXEMO MPOCTEKHTH, IO Yy COHETI
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B. lllexcnipa Ta nepexnani I. ®panka 3a nonomoror meradopu “mrepeno ciisz” Oyiio
nepeano nouyTTa OeMeKHOI nevali Ta TyTH.

IMopieHiotoun nepexnagu conery Ne 76 /1. Ilapnauka Ta 1. @panka, MOKHaA IiHTH
TakuX BHCHOBKIB. Jlns miyunocti BucnoBy JI. [laBnu4ko BHKOpPHCTaB MNpHIiOM
BUIy4yeHHs “why is my verse so barren of new pride” (nocniBHo — yomy Miil Bipm
HACTITBKM HEPOJIIOYHI SK HOBHH NpeiMeT ropJoIliB) — “d4oMy K Mil Bipm He csie
HOBH3HOW” [29]. Hartomicte I. ®@panko 3actocyBas 3amiHy o0pa3sy, nepekiaaloud 1ei
pAnoK TakuM 4uHOM: “Yom OigHuii Tak Ha HOBHHY Mii chiB” [30, T. 12, c. 342]. Taxi
JIeKCUYH] OflMHMLL, siK “verse” (Bipm) Ta “pride” (ropaicTs), mepekianay iHTEPpeTye
OIHUM CJIOBOM “‘cmiB”, TOOTO NipH4YHa MenoAis, [0 HAcW4YeHa 3axXOIUICHHSM Ta
3BETHYAHHAM MY3H.

[lepeknaparoun panok “Why write [ still all one, ever the same, / And keep
invention in a noted weed”, I. ®paHko 3amiHHB JEKCHYHY OIMHHLIO “invention”
(BuMucen) Ha 0Opa3 yMKH, siKa “‘OJliHHS HOCHTH, mpocTe i moaenne”. Lled nepeknan €
BIyYHHI Ta [OpEYHHH, a/ke BHMUCE] He MOXke OyTH NpPOCTHM, OJHOMAHITHHM.
J1. TlaBnwuko BMKOHAB nepekian y AoBuUILHIA dopmi: “Yom s muury, CTOCYIO4YH He HOBI,
/ A 3HaHi GopMu — npo oaHe 1 Te x” [33].

11-uii panok corery B. Illekcnipa “So all my best is dressing old words new” y
nepexnani |. ®panka 3Byunts Tak: “B crapi cioBa BBech nyx cBiif Bxias” [30]. Binomo,
0 BUKOPHCTaHHs 00pa3y JyXy B Moesii € Ba}JIHBHM JUIS 3MaTIOBaHHA BEJTMi YMOK
nmoauHd. Jimutpo IaBiuyko 311HCHAB IOCHIBHAN Ta NOBHAHN nepekia s 30epeixenHs
eMouiiHooiHHOT iHopmalii: “Crapi cioBa no-HoBoMy Bsirar” [29].

ITepexnan conera Ne 143 € ajekBaTHMM Ta TOYHHUM WHIOJ0 BHKIAAY MOETHYHOL
ayMkH. [Ban @paHKO 3yMiB MaHCTepHO 3MaloBaTH 00pa3 TypOOTIMBOI roCHOAHHI,
MaJIol TUTHHH, Kyp4aTH, 00 BIYYHO Ta SICKPABO MEpefaTH MOYYTTS TYTH JIPHYHOrO
reposi Juisi yKpaiHcekoro yurada. Psaaku “As a careful housewife runs to catch / One of

her feather'd creatures broke away, / Sets down her babe and makes an swift dispatch /
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In pursuit of the thing she would have stay” y nepexnani IBana ®panka 3Byyats Tak:
“flx rocnoauns n6ana 6e3 ynmuny / CnigaTe Kyp4aTko, 10 BTEKIO Bl xatd, / CBowo Ha
3¢MJIIO IIOCAIUTh AUTHHY, / Cama K Kypyarka nobixuts mykatu” [30, T. 12, c. 344].

V nepexnani conery Ne 66 /1. [Tasmiuka ta /I, ITanamapuyka obpasu, wo ciyxarsb
3y (“And captive Good attending captain ill”), Bupakeni pizkum “mobpo — citykHHK

7% e

31a”, “nobpo — ciykuuug 31a”. Bikrop Mapau nponoHye BapiaHT mepeknany, ¥ KoMy
“3110 1OOPOM HA3BATHCH X0Ue”.

Jimurpo Ilapnmuuko Ta JIMutpo IManamapuyk TakoXk OJHAKOBO BiJATBOPIOKOTH
obpa3 noneposieHoro muctenTsa (“And Art made tongue-tide by Authority, / And Folly
(doctor-like) controlling skill”): y nepexnani . ITaBnuuka miIKPeCTIOETbCS TOCTPOTA
COPUHHATTS [OTO MOHATTS JIBOMa CHHOHIMIYHHMH psSAKaMH: “MHCTELTBO IIiJ IT"STOK
Biiaau” Ta “ranadHT mija Harmsaom mmnuka”, a 'y J1. [lanamapuyka nepen HamM# MoCTalOTh
“BIaforo yapMIIeHi MUTLI” 1 B TOTO “THMHE XHCT B HEJIOyKa pymi’.

Jmutpo [lanamapuyk 3a gonomoroio meragopu 300paxye yapmieHy cuiny (“And
Strength by limping Sway disabled””) Takoro, mo ii “Hemiu 3abuBa B Kaiinanu”, a
[. ®panko BraeThes 10 OUIbIN 3pUMOro obpaly, IHTEPHPETYIOUH PSJIKH HACTYITHHM
yuHOM: “Briacts Ha/ BciMa 371a, SIK HA ouax nojyaa’.

3a pesyiabTaTamMH aHajdi3y MOXHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO HaiOUIBIION
IH/IMBITyanbHICTIO Big3HavaioThes mepeknamu JImurpa I[lamamapuyka Tta JlMuTpa
[TaBnuuka. Hatomicts IBany ®panky BAanocs MO€AHATH TOYHICTH 1 OJIM3BKICTh CTHITIO,
JEKCHKH [0 OpHriHaTy 3 BUIBHHM MOETHYHHM BHCJIOBOM. Y MepeKiazax dYacTo
BIIYYyTHHMH YKpalHCBKMH KOJNOPHUT, MOCKOHANICTh Ta MpPO30PICTH BHKIIAAEHO]
aymku. Cnenudika yacy TBopy 30epexeHa B OpHIiHATI 3aBAAKH 3acTapiiuM Gopmam Ta
crpykrypam. JKomeH i3 3a3Ha4yeHHX [MepeKiaja4iB HE BHKOPHCTOBYBaB Y CBOIX
nepeknanax apxaiddi (OpMH Ta KOHCTPYKIi, TOMYy 4acoBa crenudpika TBOpy B

NepeKyiagax He nepeaacTbesA.
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BUCHOBKH

[TincymoByrOun BHINEBUKIAEHE Y TEOPETHYHOMY Ta NPAKTHYHOMY PpO3ALII
HANIOro JOCTIIKEHHS, A¢ po3risfanucs MeTa(opH sSK MOBHE SBHIIE B JIHIBICTHLI Ta
MepeKnao3HaBCTBI, MOXHA 3pOOUTH Taki BHCHOBKH.

1. Meradopa sik MOBHE SBHILE MA€ BeIMYE3HY IiCTOPIIO: BiJi HAWMPOCTINIOro
3aco0y OKpacH MOBJIEHHS JI0 PO3BHTKY OKpeMOI HayKH, NpHCBsiueHiil metadopi. byno
BH3HAUYEHO Ta CXapaKTepH30BAHO OCHOBHI TOHSATTS JIOCHi/DKEHHs, IO CTajlM
TEOPETHYHHUM NIAIPYHTSM JJis aHanidy ocobiuBocTeH BiaTBOpeHHs meTtadop i3 COHETiB
Binesima Illekcnipa y nepekiazi Ha YKpaiHChbKY MOBY.

[lymMH OCHOBHHMH MOHSATTAMHU CTaTW MeTadopa K MOBHE sABHINE, MeTadopa sK
XYAOKHIN 3aci0, 1o mojirae B NEPEeHECeHHI O3HAK OIHOro NpeaMeTa YW ABHLIA Ha
IHUIHA HA OCHOBI IXHBOI CXOXKOCTi. AHAJII3 TeOPETHYHOI Oa3H JOCHIIKEHHA JaB 3MOTY
3poOMTH BHCHOBOK PO Te, MO0 CHOTOAHI iCHYe 0e3miy TpaKTyBaHb Ta MIAXOJIB JIO
po3ymiHHs uporo seuma. Came TOoMy Hamu OyJi0o pPO3IJIAHYTO IEKUIbKA CY4acHHX
NOTJIAAIB BITYM3HAHHX Ta 3aKOPAOHHMX (haxiBIiB-JHHIBICTIB Ha MpobieMy BHBUCHHS
metadopH, BA3ZHAYEHO MiAXOAH 10 Knacudikalii, OCHOBHI DyHKIiT MeTadop.

Taxox Oyno po3rnsHyTO HaMOINbII y)XKWBaHI MPUHOMH Ta CroOcoOM mnepexnany
metadop Ha yKpaiHcbKy MoBY. OCHOBHMMH BHSBIEHO MpuiioM 30epeikeHHs
aHaioriysoro meradopuyroro obpasy, 3amiHM eKBIBAIEHTHOIO MeTadopoio y MOBI
nepekaany abo npuiiom nepedpasyBanns. Y pasi HeJOTPHMaHHs LIUX CTpaTerii, 3MicT
BHCJIOBTIOBAHHS MOY€ 3MIHHTHCS, TOMY IparMaTU4YHHN Ta €CTCTHYHMH BIUIMB 3HAYHO
3MEHIIYEThCSL.

2. 3 pesynbraTtiB AOCHIDKEHHS Y MNPAKTHYHOMY pO3AUII MOXKHA 3pOOHTH
BHCHOBOK, 110 MeTadopa € OIHUM 3 HaHBaXUTHBIIIHX Ta HAHYACTIlIE BKUBAHUX 3aco0iB
BupasHocTi y coHerax Bimbama Illexcnipa. Haiiuactime 3ycTpivaeThesi poOC/IMHHA
metadopa, 3a AOMOMOrol fAKOI uepe3 oOpa3 TpPOSHIW, KBITKM, Jinii, ¢iagku

PO3KPHBAETHCA 3HAUEHHS CYTHOCTI Kpac Ta ii posi, BIYHOCTI KOXaHHS, MOJIOJAOCTI Ta
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crapinas. Mwu BcraHoBHIHM 0a3oBi  MeradOopHuHI MOJENl, sKI HadgacTime
3MaJIbOBYBAJIMCS B COHETAX AHMVIINACHKOrO Apamarypra Ta MHTIL, a caMe “TIOJHHA — Lie
pociiMHa” Ta “Kpaca — 1e pocauHa’.

Takox HamMu Oynmu po3ryisiHYTI nepeiiiagd YKpalHCHKMX MepekjiajauiB, a caMe:
B. Mapaua, /I. [lapmuuka, /. Ilanamapuyka, 1. ®panka, O. TapHaBcebkoro. Pe3ynbratu
aHanizy [oKasald, WO B JOCHIKYBAaHUX TepeKsiagax BHKOPHCTOBYBATHCH TaKi
TaKTHKH: y3arajibHCHHS, BHIIYYEHHsI, MOBHHH nepexyiaja Wi 30epekeHHS eMOUiHHO-
ouiHHO1 iH(opManii, 3aMiHa MeTapopuaHOTO 06pa3y i MOCHIICHHS BIUIMBY HA YMTAYA.

OcraHHi JiIBa MPUHOMHM € HaHY)XWBaHIIHMU Yy TIpoLleci Mepeknaay XyAOKHIX
metadOpHYHHX KOHCTpyKUiH coHeriB B. Illexcmipa, amke y OUIbIIOCTI BHMAAKIB
aHTIIIHCHKI MeTahOpHIHI KOHCTPYKIIii BAAETHCS BIYYHO IHTEPINPETYBATH JIHIIE MUITXOM
NMoOBHOrO mnepeknaay abo nobopy meradopu, sika € yKpaiHCBKHM €KBIBAJIEHTOM
AHTJIIHCHKOTO BACTOBITIOBAHHA.

Koxnomy 3 ykpaiHCbkMX mepeknanauiB coneriB lllexcnipa B mimoMmy Bramocs
nepesard OOpa3HICTh OPHTIHAIBHMX MeradopuyHMX BUCIOBIB. OJHAK, 1JEHTHYHI
CTPYKTYpH He 3aBXAH O3HAYaloTh iIeHTHYHY Mepedady oOpasiB. MM BHUSIBHIH, IIO
aBTOPH IIIJIKOM HacTO BAABAIMCA [0 3aMiHM 00pasiB Ha TaKi, WO € 3pO3YyMUIHMH Ta
MpUTAMaHHWMKM came JUid YKpaiHCbKOI KyJabTypu. MoOXHaA CTBepKyBaTH, IO
VKpaiHCBKMM TMepeKiagadaM BIATOCs NepefaTH AaBTOPChKHH 3aJyM OpPHIiHAIBHOTO
TBOpPY Ta IOBECTH, IO B YKpaiHCBKiii MOBI iCHy€ HEBHYEPITHA KiJIBKICTh XYAOXKHIX
MOMUTHBOCTEH JIJI CTBOPEHHS €CTETHYHO-BHPA3HUX JIIPHIHHAX MOe3ii.

Pe3ynsraTi HaIIOro JOCHIKEHHS MAlOTh ICTOTHI MEPCHEKTHBH JUIA MOJAIBIINX
HAYKOBHX JOCHI/DKeHb Yy PO3IMIMPEHHI JIHTBICTHYHOI KoHuenuii wmetadopu Ta
cnetudiku 1 nepexknany, COpHAIOTh NOJAIBLIOMY PO3BHTKY AJITOPHTMIB 1 crnocobiB
nepeknany MeradopH JUIS YHHKHEHHS TPYAHOULIB Tiepeknany, TMOB’s3aHuX i3
NMpoONeMHUMH MOBHMMHM Ta CTHJICTMYHMMH SBHILAMHM, SKI MaliOoThb PO3OIKHOCTI B

[PHHIANTAX OOPMIIEHHS B Pi3HUX MOBaX.
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JOJATOK A

Sonnet 1
From fairest creatures we desire increase,

That thereby beauty's rose might never die,

But as the riper should by time decease,
His tender heir might bear his memory:

But thou, contracted to thine own bright eyes,
Feed'st thy light'st flame with self-substantial

fuel,
Making a famine where abundance lies,

Thyself thy foe, to thy sweet self too cruel.
Thou that art now the world's fresh ornament

And only herald to the gaudy spring,
Within thine own bud buriest thy content

And, tender churl, makest waste in niggarding.

Pity the world, or else this glutton be,

To eat the world's due, by the grave and thee.

From fairest creatures we desire increase,

That thereby beauty's rose might never die,

But as the riper should by time decease,
His tender heir might bear his memory:

But thou, contracted to thine own bright eyes,
Feed'st thy light'st flame with self-substantial

fuel,
Making a famine where abundance lies,

Thyself thy foe, to thy sweet self too cruel.
Thou that art now the world's fresh ornament

And only herald to the gaudy spring,
Within thine own bud buriest thy content

And, tender churl, makest waste in niggarding.

Pity the world, or else this glutton be,

To eat the world's due, by the grave and thee.

Coner |

Mpu nariHii rieKkaemMo KyIlis,

I{o6 BiTHOBHUTE Kpacy TPOSHINA HHUMH.
Xaii Ky1 crapuii i BcoxHe 6e3 noiis,
BecHoro nmarid Mooadii [iBicTHME.

A TH, B CBiii ONHCK 3aK0oXaHuii 63 Mex,
Maphyem ckapb, mo3udeHu B NpupoIH,
I 3 ronosy cepen noctaTky mper,
KopcTokuli Bopoike CBO€T BPO/IH.
ITpoBiCHHKY BECHSIHOI CHarH,

KopoTkux AHiB OKpaco HeTpHBaa,
TBOs caMiTHICTH HUHI B JIAHLIOTH
IToTik xuTTs 6e3KaNbHO 3aKyBaja.

Hap cBiToM 3MumTyi#ics i 1ap KpacH
HoBHM BikaM Ha3ycTpiy NOHECH.
Hepernad Jmumpa [Hanamapuyka

Mu nparsem, mob Kpaca MOTOMCTBO
mana, [11o6 uBit i1 HiKOK He 3ayax,
11100 kBiTHYJIA TPOSIHIA HETPUBAIA,
Bce HanoBo nocraroun B OpyHbKax.

A TH, 3aK0XaHW#i y BIaCHY BpPOJLY,

Ii rosryem momym'sim cBoim,

Po3Bainoent — cKaky, KoMy Ha KOy ?
Jymii cBo€T HaraTiommit Tim.

T, XTO BECHI CHOI'O/IHI NMHUIIIHA Mapa,
IIpurao6moemn BecHsIHE TOYYTTH,

SIk To# GaraTHii, Ta HeMIaCHUI CKHapa,
3MapHOBYEI Ha BOOTOCTI KHUTTS.

CBiT moaiiii, He 3B0/Ib Kpacy 710 Tpody,
Bianaii npuponi 6opr — cBoro nonody!
Heperxnao mumpa Hasnuuka



Sonnet 99

The forward violet thus did I chide:

Sweet thief, whence didst thou steal thy sweet
that smells,

If not from my love's breath? The purple pride
Which on thy soft cheek for complexion dwells
In my love's veins thou hast too grossly dyed.
The lily I condemned for thy hand,

And buds of marjoram had stol'n thy hair:

The roses fearfully on thorns did stand,

One blushing shame, another white despair;

A third, nor red nor white, had stol'n of both
And to his robbery had annex'd thy breath;

But, for his theft, in pride of all his growth

A vengeful canker eat him up to death.

More flowers I noted, yet | none could see

But sweet or colour it had stol'n from thee.

The forward violet thus did I chide:

Sweet thief, whence didst thou steal thy sweet
that smells,

[f not from my love's breath? The purple pride
Which on thy soft cheek for complexion dwells
In my love's veins thou hast too grossly dyed.
The lily I condemned for thy hand,

And buds of marjoram had stol'n thy hair:

The roses fearfully on thorns did stand,

One blushing shame, another white despair;

A third, nor red nor white, had stol'n of both
And to his robbery had annex'd thy breath;

But, for his theft, in pride of all his growth

A vengeful canker eat him up to death.

More flowers I noted, yet I none could see

But sweet or colour it had stol'n from thee.
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Coner 99

51 noxopss dianiii y mMaio:

“3noaiiiko uapiena, pianko paHus,
VY naxomax TBOIX 1 Oe3 BaraHHs

Sl nmuxaHHs KOXaHO! B3HAK™.

TBoe Bonoccs — B OpyHbIIi Maiiopany,
A HiXKHI pykn — B OinvHi Jinei.
TposHaa ug Bix copomy GarpsHa, *

A Ta noGmigHy”na. 3a 37109HH 1eid,

3a 11e MpHBIACHEHHS KpacH TBOET
Xne Ha po3kpanaviB CyMHHI KiHEllb:
B camomMy po3kBiTi xpobak 1mo6’e ix,
Yyxe nodpo BiH CTOYHTH YHIBEIlb.
BecHoto kBiTiB 6a4MB s HEMaJo,

I koxHe 3ima B Tebe mock yKkpano.
Ilepexnao Imumpa Hanamapuyxa

Disni paHHii JOKOPAB 5: €T,
3noa1MKo 3anamiHa, TBIM MUIMHUN nax
Ile nomux munoro, dbarp-dioner,
SlkuH po3nKMBCs HA TBOTX HIOKax,

Ile kouip 13 MOro KoxaHlig BeH.

Jlinel Bkpanu B HbOro OLIICTB PYK,

A maiiopan Bonoccs 38a0-po3maii

| poxi KomOYKaMH KpPHIOTB YK,
YepsoHi copom, Oisti Ole-Bia4a,

A 1HIIII YepBIHb BKpaJIk i OUTH3HY,
1Lle # TBoro noauxy Habpaauce BIIEPTH,
3a Te 3moAIfCTBO IXHIO MUITHOTY
Yepr’sx 3'i1ae MCTHBHH X HA CMEPTB.
3HaimoB s 6uIkIIe KBITIB M, 1anedi,
Bci 3anax-konsop BUKpaiu B TOOI.
Hlepexnao Ocmana Tapraecokozo
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JIOJAATOK B

Metadopu y conerax Binsama Illexcnipa
Konuenr “koxannsa”

Like as, to make our appetites more keen, /
With eager compounds we our palate urge, /
As, to prevent our maladies unseen. / We
sicken to shun sickness when we purse.
(Sonnet 118)

Thus policy in love (...) brought to medicine
a healthful state which, rank of goodnes,
would by ill be cured. (Sonnet 118)

Shall hate be fairer lodged than gentle love?
(Sonnet 10)

But my five wits nor my five senses can /
Dissuade one foolish heart from serving thee,
/ Who leaves unsway 'd the likeness of a
man, / Thy proud hearts slave and vassal
wretch to be. (Sonnet 141)

A woman's face with Nature's own hand
painted, / Hast thou, the master-mistress of
my passion. (Sonnet 20)

Your love and pity doth th'impression fill, /
Which wvulgar scandal stamped upon my
brow. (Sonnet 112)

You are my all the world, and I must strive
To know my shames and praises from your
tongue. (Sonnet 112)

But since your worth, wide as the ocean is,/
The humble as the proudest sail doth bear, /
My saucy bark, inferior far to his,/ On your
broad main doth wilfully appear. (Sonnet 80)

My love is as a fever, longing still, / For that

Mu BpaeMoch 10 rocrpoi npunpaeu, /
II{o® ripkoTow posnaiMTH cmak,) Abu
30yauTh HynOTY, n’eMo Tpasw, / I Bix
Henyr Jikyemocs Tak. (mep. /I
[Tanamapuyk)

Bin Buragok moboBHEX i TykaBHX, / Bix
JIKyBaHb TOr0, 40ro Hema, / XBopoOam s
YJIIT, 10 YHHKAB iX. / | Jiku m'10 yike He
xaproma. (nep. /1. [Nanamapuyk)

Yu Tpeda jaimworo mobosi gomy? (nep.
J. ITanamapuyk)

Ta HaBiTh BCIM II’ATHOM MOIM 4YTTsIM, /
He Bu3BOMMTH cepiis i3 HeBouni, / Bowo,
K pal, TBOiM MOKipHE BoJi, / 3a ycMix
TBik matatTaMe OkuTTAM. (mep. /1
ITanamapuyx)

3 npupouad npumMx — o00au4Y4s B Tede
KIHKH, / Biajapro-Bnagapko jkary4mx
mpii. (nep. . IManamapuyk)

Trost mo0oB i *kajnk 3mazamu 3Hak,/ 1o
HAM CKaHAal KICHMHB MO€ 4o0jo.(Tep.
O. TapHaBCHKHIA)

Tu Bech CBIT i MeH1 JIMILI TBiH S3UK, /
Pimatume npo raus0y i xsaiy. (nmep. O.
TapHaBcbK#ii)

Trost 1iHa, sK okeaH wmwmpoka,/ Illo
CKpPOMHI # ropji napycu Hece;/ Mosi xe
Oapka OinHa, oauHoka / B TBoHOMY
okeani Texx mmmBe. (mep. O.
TapraBchkni)

Mosi moGoB — mnponacHuisi. BoHa B




which longer nurseth the disease, / Feeding
on that which doth preserve the ill, / The
uncertain sickly appetite to please. (Sonnet
147)

O me, what eyes hath Love put in my head,/
Which have no correspondence with true
sight! (Sonnet 148)

Lord of my love, to whom in vassalage, / Thy
merit hath my duty strongly knit, / To thee I
send this written embassage, / To witness
duty, not to show my wit. (Sonnet 26)

Yet do not so; but since [ am near slain, / Kill
me outright with looks and rid my pain.
(Sonnet 139)

If my dear love were but the child of state, /
It might for Fortune's bastard be unfather'd',
As subject to Time's love or to Time's hate, /
Weeds among weeds, or flowers with flowers
gather'd. (Sonnet 124)

Ruin hath taught me thus to ruminate, / That
Time will come and take my love away.
(Sonnet 64)
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»ano0i Iparne JIMII _TOro Hanow, /
Slkoro BHNMBIIKM KOJIMCH 10 aHA, / Ha Bee

KHTTA 3ocrajnacs cnabotw. (mep. /JI.
[Tanamapuyk)
O, sk moboB 3ateMapuna Miii 3ip,/ Illo
BHKpHBAS 1 sBuimia, i pewi! (mep. /I
[Tanamapuyk)

O Bnagapio YyTTIB MOIX CBATHX, / Ak
CBigueHHsi 1 mumpocti, i mobdosi / Jlo
tebe HAyTh nociu Mol _nucekMoBi, / B
oflekl ciiB OyneHHHX 1 mpoctux. (mep.
A. Ianamapuyx)

He tpeba xanomis. Xaii mobi oui, /
Mene y0’10Th — 1 CMEpTh MPHAMY 0X0Ye.
(mep. /1. [Nanamapuyk)

Axdbn moboB Mos Oyma guTaM, [/
Bumnaaky, To, nogidbHo no Gaicrparu, / Y
Oyp'aHax Kojio oruaHux siM, / TToBunHa 6

3 Bomi 4acy posksitatu. (nep. /I
ITaBnnuko)

| cTpamHo mymarH, 1110 CMEPTH KOJIHCh, /
JIro6oB MO 3pyiiHYye HerpuBany. (mep.
J. Tlanamapuyx)

Konuenr “kpaca”

Pity the world, or else this glutton be, /To eat
the world's due, by the grave and thee.
(Sonnet 1)

The eyes, 'fore duteous, now converted are /
From his low tract, and look another way.
(Sonnet 7)

And constant stars in them I read such art /
As 'Truth and beauty shall together thrive.
(Sonnet 14)

A woman's face with Nature's own hand

Hax cBiToM 3mmmyiica i gap kpacu/
HoBum Bikam HasycTpid noHecu. (mep.

. Ianamapyxk)

[Tomonymwi # TBOKO 3a0yayTe Bpomy,/ |
caM IMoMpeni, siK HE MOHOBHIN pOJY.
(nmep. /1. [Tanamapuyk)

3 ouel-3ipok TBOIX umTalo Te:/ KBiT
[IpaBJIH i KPacH IBICTHME CIIUIBHO. (TIep.
A. Tanamaptyx)

3 npupoaM npuMx — oOiauyusi B Tebe




painted, / Hast thou, the master-mistress of
my passion. (Sonnet 20)

Ah yet doth beauty like a dial hand, / Steal
from his figure, and no pace perceived, / So
your sweet hue, which methinks still doth
stand, / Hath motion, and mine eye may be
deceived. (Sonnet 105)

O none, unless this miracle have might, That
in black ink my love may still shine bright.
(Sonnet 65)

When beauty lived and died as flowers do
now, / Before the bastard signs of fair were
born. (Sonnet 68)

Have added feathers to the learned's wing, /
And given grace a double majesty. (Sonnet
78)

Fair, kind, and true, have often lived alone./
Which three till now, never kept seat in one.
(Sonnet 105)

Since sweets and beauties do themselves
forsake, / And die as fast as they see others
grow. (Sonnet 12)

Since brass, nor stone, nor earth, nor
boundless sea, / But sad mortality o'ersways
their power, / How with this rage shall beauty
hold a plea, / Whose action is no stronger
than a flower? (Sonnet 65)

39

KiHkH, / Bnamapro-Biamapko xaryumx
mpiii. (mep. /1. [Tanamapuyk)

Sk cTplika, 0 HE3pUMO HJie Ha BeXi, /
KapOyiouu roguuu B ThMi HOuel, / Tak
HEMOMITHO U1 MOiX o4eil, / TBos kpaca
numae  gaBHi  mexi.  (mep. I
[Tanmamapuyk)

Ta Han cropiuusiMi Kpaca TBOS, / 3 MOro
4YOpHWJIA, MoXe, 3acig. (nmep. /I
[Tamamapuyk)

Konn kpaca ynesneno i 3pumo, / Pocna,
Oysina, Ak BecHsHuid ugit. (mep. /.
[Tanamap4yk)

Trost kpaca B cioBa Bamxae cmuy, / I
rpauito _noasoroe y HuX. (mep. [l
[Tanamapuyk)

B 100igo0po. Kpaca i yecTb 3iHUILINCS, /
Slki xunn pos’enHano kosMck. (nep. /1.
[Tanamapuyk)

A BTIM, Kpaca JIacTh paJIo Ha Iie 3roay, /
Sk GaumnTh, 1110 HOBA HA 3MiHY #Jie. (mep.
B. Mapau)

Minp i rpamit, 3emnsa i oxkeanu / He
BHCTOSITH MiJl HaTHCKOM 4acy. / Tox sk
TBOK 000poHuTh Kpacy, / Tenuirna
KBITKO, BHTBOpe BecHanui? (nep. Jl.
[Tanamapuyk)

Konuenr “npupona”

Why should he live, now Nature bankrupt is,
Beggared of blood to blush through lively
veins. (Sonnet 67)

And every fair from fair sometime declines, /
By chance, or nature's changing course
untrimm'd. (Sonnet 18)

Yomy [lpupona, moB xebpak, bepe / Bin
HBOrO Mi/ianbuioBaHi KiedHoau? (nep.
J1. NaBnuuko)

IMpupona B KpyrosepTi NpuMX i 3MmiH /
To nac nenie, To rHITHTL raIMboOKoO. (T1Ep.
B. Mapau)




Let him but copy what in you is writ,/ Not
making worse what nature made so clear.
(Sonnet 84)

For to no other pass my verses tend, /

Than of your graces and your gifts to
tell(Sonnet 103)

If Nature, sovereign mistress over wrack,/ As
thou goest onwards, still will pluck thee back.
(Sonnet 126)

Oh never say that I was false of heart, /
Though absence seem’d my flame to quality.
(Sonnet 109)
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XT0 TiNBKK cKomitoe TBip mpupoaw, / 1o
Ha TBOIM HanucaHud mwuoi. (nep. I
[Tanamapuyx)

OO6kpanyTh MU IPUAPOAN HIENpUi aap, /
Moix paaxiB 3anaaro BOori martu. (mep.
J1. [Nanamapuyk)

Ane Ilpupona, Bnanapka pyis, / Lanemye

TBif 1 3aBeprae twimH. (mep. /I
[Manamapuyk)

He Bip, xoua mnpupoma i B MmeHi, /
Beemuna cnabocri, mo Oypsite KpoB.
(mep. O. TapHaBchKMif)

Konuenr “ksiTka”

As truth and beauty shall together thrive, / If
from thyself to store thou wouldst convert.
(Sonnet 14)

As those two mourning eyes become thy
face. (Sonnet 132)

Love is my sin, and thy dear virtue hate, Hate
of my sin, grounded on sinful loving. (Sonnet
142)

Why should poor beauty indirectly seek, /
Roses of shadow, since his rose is true?
(Sonnet 67)

Whilst my poor lips, which should that
harvest reap. (Sonnet 128)

Nor did I wonder at the lily's white, / Nor
praise the deep vermilion in the rose. (Sonnet
98)

Since brass, nor stone, nor earth, nor
boundless sea, / But sad mortality o'ersways
their power, / How with this rage shall beauty
hold a plea, / Whose action is no stronger
than a flower? (Sonnet 65)

KBiT npaBau i Kpacu UBiCTHME CHiNIBHO, /
Sk no Tob61 Ham@nok TBiK 3pocte. (nep.
J. TManamapuyx)

Sk Tpayp 1eH TBOe€ nMie KBiTHae. (rmep.
. anamapuyx)

JioGoB — Miii rpiX, TBOS » 4YecHOTa —
raiB. / THiB Ha Mil rpix, Ha Ti JOOOBHI
kBiTH. (nep. J1. [Tanamapuyk)

Yu Ttpeba nigmansoByBaTh B camy /
Tposinay, noBHY icTHMHHOCTI ¥ nuBa?
(nep. /1. ITaBnuuko)

36upaTe Bpokaid 1eid Manu 6 Moi ryou.
(nep. B. Mapau)

He Ttimmna mene i BecHM Kkpaca, / Hi
nypnyp po3, Hi 6immzHa minei. (mep. B.
Mapau)

Mine 1 rpanit, 3emis 1 okeann / He
BHCTOATH MiJ HaTHCKOM 4Yacy. / Tox sk
TBOIO o0OOOpoHHTH Kpacy, / TenmiTHa

KBITKO, BHTBOpe BecHsHuUH? (mep. /.
[Nanamapuyk)



My mistress' eyes are nothing like the sun, / S 6aumB po3 nemocrin HC3pIBHSHHI, /

Coral is far more red, than her lips red, / If
snow be white, why then her breasts are dun:
/ 1f hairs be wires, black wires grow on her
head. (Sonnet 130)
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Ta Ha 1i mokax ne 3naiijem ix: / M nema
HI90r0 B 3amaxy ¥ Jjwmxauni / Bin
apoMaTy KBITIB _JyroBux. (mep. B.

Mapau)




